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El otoño para el sector ha 
venido marcado por la 
celebración del Foro de 

deconstrucción 2018, la cita 
organizada por la Asociación 
Española de Demolición, 
Descontaminación, Corte y 
Perforación (AEDED) y que sirve 
en buena medida para marcar su 
pulso.

Como no podía ser de otro modo, 
la economía circular ha copado 
buena parte del protagonismo 
de las mesas y las conferencias 
que han tenido lugar en el foro. El 
sector de la demolición y valoración 
de residuos juega un papel 
fundamental en este nuevo modelo 
de economía, y las empresas y 
profesionales que forman parte de 
él hace tiempo que se han puesto 
manos a la obra.

A pesar de la buena voluntad 
del sector, especialmente aquel 
que se ha organizado en torno 
a asociaciones como AEDED, 
el margen para el incremento 

de los ratios de recuperación 
y en la mejora en la gestión 
de residuos sigue siendo 
enorme. Un reto del que son 
responsables la administración, 
las propias empresas y los 
usuarios, para lo que se antoja 
imprescindible incidir en una 
mayor concienciación por parte 
de todos.

Como señala Pablo Budia, 
presidente de AEDED, a pesar 
del intrusismo y la competencia 
desleal que sigue asolando al 
sector, la tendencia es positiva 
gracias al buen trabajo llevado a 
cabo. El compromiso por parte de 
las empresas es claro y rotundo; 
son muchos los profesionales 
ligados al sector que demandan 
una mayor dureza en las sanciones 
administrativas para que delinquir 
no salga a cuenta e incentivar a 
aquellas empresas ejemplares en 
la realización de la actividad.

A la hora de aplicar un modelo 
real de economía circular 

resulta fundamental involucrar 
los procesos de demolición, 
descontaminación y reciclado 
de residuos en el proyecto 
constructivo. El uso de materiales 
reciclados, su procedencia y qué 
se hará con ellos una vez finalice 
el ciclo de vida de la obra debe 
mejorar en su trazabilidad, y esto 
solo puede hacerse si se tiene 
en cuenta en todas las fases del 
proceso.

En cuanto al mercado, según los 
datos de la Asociación Europea 
de Demolición (EDA) el contexto 
también ha mejorado sensiblemente, 
con un incremento generalizado 
tanto en volumen de negocio 
como en inversión por parte de 
las empresas encuestadas. Con 
la cautela de la incertidumbre 
que acompaña a la economía del 
país en los últimos meses, este 
2018 apunta a que consolidará 
los valores positivos de los últimos 
años y supone un punto de partida 
optimista para el próximo año.

La economía circular ha 
llegado para quedarse

Impresión
Impresos y Revistas, S.L.

Depósito Legal: M-8856-2011
Precio ejemplar: 11 euros
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En este último año, agi-
tado en nuestro sector 
por ser un año activo, 

nos permite revisar todo lo 
que hemos hecho hasta aho-
ra. En el modesto sector que 
representa AEDED, continua-
mos por la senda abierta en 
los últimos años.

El crecimiento es pausado 
pero estable, al menos has-
ta este pasado verano, don-
de hemos notado un punto 
de inflexión, no sabemos si 
mejorará nuevamente de cara 
al próximo año.

Según el Estudio Europeo 
de Demolición 2018, publica-
do por la asociación Europea 
de Demolición (EDA, por sus 
siglas en inglés), las empre-
sas encuestadas experimen-
taron un incremento tanto en 
su volumen de negocio como 
de inversión con respecto al 
año anterior.

Esto demuestra que se vuel-
ve a pensar en temas como la 
renovación de la maquinaria 
o la ampliación de la planti-
lla que habían quedado para-
dos, debido a que por norma 

general somos la parte débil 
en el sector de la construc-
ción, por la dependencia de 
las empresas constructoras, 
que son las que reparten, 
marcan los tiempos e impo-
nen las reglas del juego, tam-
bién ellas con la falta de apo-
yo de la parte política.

Pero este punto de creci-
miento en el que estamos 
ahora no es casual: es el 
resultado del gran esfuer-
zo de todas y cada una de 
las empresas del gremio, de-
dicadas a demolición, des-

contaminación o corte, que 
han luchado por superar los 
problemas que desde todos 
los flancos, que no son po-
cos y dificultan su activi-
dad diaria.

Esa voluntad se refleja, por 
ejemplo, en el número de em-
presas que quieren destacar 
la especialización de su ac-
tividad y recurren a la acre-
ditación especializada crea-
da por AEDED.

La Economía Circular si-
gue siendo el eje que vertebra 
gran parte de nuestras accio-

Crecimiento pausado 
pero estable en el sector 
de demolición

PABLO BUDIA, 
PRESIDENTE DE LA ASOCIACIÓN ESPAÑOLA DE 
DEMOLICIÓN, DESCONTAMINACIÓN, 
CORTE Y PERFORACIÓN - AEDED
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nes desde AEDED. Hay que 
seguir recalcando la importan-
cia de la adecuada gestión de 
RCD para mejorar la sosteni-
bilidad del sector en todas las 
áreas implicadas, disminuyen-
do el consumo de materias pri-
mas desde el inicio, logrando 
un alto porcentaje de recicla-
do durante la ejecución y mi-
nimizando el volumen de resi-
duos en vertederos al finalizar.

Sin ir más lejos, el Foro so-
bre deconstrucción 2018 giró 

en torno a este tema y logró re-
unir a los diversos agentes im-
plicados. Este foro volvió a ser 
un hito para el sector a la hora 
de informarse, formarse y estar 
en contacto con todos los que 
hacen posible que la decons-
trucción esté actualmente don-
de está, marcando además un 
número record de participación, 
que confirma el interés por las 
actividades de nuestro colectivo.

A nivel europeo, EDA tam-
bién trabajó en la difusión y 

consolidación del concepto de 
Economía Circular, a través de 
su convención anual. Sin olvi-
darnos de la labor de acerca-
miento y reflexión que se lle-
vó a cabo a través de otras ac-
tividades como los diferentes 
workshops y el reciente Think 
tank celebrado en Bruselas.

En descontaminación de re-
siduos peligrosos, la tendencia 
también es positiva, y a pesar 
del fuerte intrusismo y numero-
sos casos de competencia des-
leal, parece que la conciencia-
ción crece, en buena medida gra-
cias a trabajo realizado duran-
te todos estos años y también 
a la preocupación generalizada 
de la sociedad, que se verá re-
forzada además por la campa-
ña que está llevando a cabo la 
Agencia Europea sobre Seguridad 
y Salud, para concienciar sobre 
las sustancias peligrosas.

A través de AEDED, apoya-
mos estas iniciativas de con-
cienciación a nivel nacional y a 

través de nuestra organización 
Europea (Instituto Europeo de 
Descontaminación, EDI), somos 
colaborador oficial de la campaña.

En la actividad de cor-
te y perforación, la tenden-
cia también parece ser una 
mejoría leve, con mayor de-
manda de la actividad, pero 
marcada por una fortísima 
competencia, lo que dificul-
ta la mejora de las condicio-
nes de trabajo.

A nivel internacional, IACDS 
organización de la que AEDED 
es miembro, ha celebrado este 
año su convención anual más 
multitudinaria, en Tokio, con 
conferencias y encuentros con 
la industria local.

Este panorama de avance 
continuado, estable pero in-
seguro, no debe aletargarnos. 
Tenemos que seguir trabajan-
do, con energía pero sin des-
gastarnos y unidos para acer-
carnos a las metas que nos pro-
pongamos.

HAY QUE SEGUIR RECALCANDO LA 
IMPORTANCIA DE LA ADECUADA 

GESTIÓN DE RCD PARA MEJORAR LA 
SOSTENIBILIDAD DEL SECTOR EN TODAS 

LAS ÁREAS IMPLICADAS, DISMINUYENDO EL 
CONSUMO DE MATERIAS PRIMAS DESDE EL 

INICIO, LOGRANDO UN ALTO PORCENTAJE 
DE RECICLADO DURANTE LA EJECUCIÓN Y 
MINIMIZANDO EL VOLUMEN DE RESIDUOS 

EN VERTEDEROS AL FINALIZAR
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El reciclado material y la 
valorización energética 
de residuos en fábricas 

de cemento evitaron en 2016 
el vertido de 2,3 millones de 
toneladas de residuos. Estos 
datos se recogen en la última 
actualización del informe so-
bre “Reciclado y valorización 
de residuos en la industria ce-
mentera en España”, elabo-
rado por el Instituto Cerdà y 
presentado hoy en Valencia 
por la Fundación Laboral del 
Cemento y el Medio Ambiente 
(Fundación CEMA).

El estudio realiza un análi-
sis comparativo detallado de 
los costes de gestión de resi-
duos municipales en verte-
dero, tanto por comunida-
des autónomas, como por paí-
ses europeos. En este senti-
do, España, con un coste me-

dio de 49 euros por tonela-
da “está muy lejos todavía de 
otros países de nuestro entor-
no como Alemania, Suecia o 
Polonia donde los vertede-
ros prácticamente han desa-
parecido y se penaliza con un 
coste mayor el envío de resi-
duos a vertedero: 140 €/t, 
106,5 €/t y 69,5 €/t, res-
pectivamente”, explicó Dimas 
Vallina, director gerente de 
Fundación CEMA, durante el 
acto de presentación.

“La implantación de tasas 
disuasorias al depósito de re-
siduos en vertedero es la vía 
más efectiva para mejorar las 
tasas de reciclado y para con-
vertir los residuos no recicla-
bles en recursos, en línea con 
las políticas de economía cir-
cular de la UE. No podemos 
obviar que en España envia-

mos a vertedero más de la mi-
tad de los residuos que gene-
ramos”, añadió Vallina.

De las 33 fábricas de ce-
mento existentes en España, 
29 están autorizadas para el 
empleo de combustibles pre-
parados a partir de residuos. 
En 2016, la industria cemen-
tera española recuperó ener-
géticamente 788.601 tone-
ladas de residuos, evitándo-
se así la emisión a la atmós-
fera de 688.000 t de CO2 
equivalente, un volumen si-
milar a las emisiones anua-
les de 588.000 turismos.

El porcentaje de sustitución 
energética —de combustibles fó-
siles por residuos— en la indus-
tria cementera española alcan-
za así el 25,2% una cifra muy 
alejada de la obtenida por otros 
países de nuestro entorno líderes 

en protección medioambiental 
como Austria (76,3%), Suecia 
(69%), Dinamarca (65,4%) o 
Bélgica (50%).

La jornada, clausurada por 
la Secretaria Autonómica de 
Economía Sostenible, Sectores 
Productivos y Comercio, Blanca 
Marín, contó con la participa-
ción, entre otros, del Catedrático 
de Ingeniería Química de la 
Escuela Técnica Superior de 
Ingeniería Industrial de la UPV, 
Eduardo Palomares, que expli-
có el papel del sector cemen-
tero en la economía circular; 
del presidente del Grupo de 
trabajo sobre residuos de la 
Asociación europea de fabri-
cantes de cemento, Cembureau, 
Eric Waeyenbergh; y del di-
rector del área de medio am-
biente del Instituto Cerdà, 
Miguel Hernández.

LA INDUSTRIA CEMENTERA ESPAÑOLA EVITA EL 
VERTIDO DE 2,3 MILLONES DE TONELADAS DE 
RESIDUOS AL AÑO
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La Asociación Europea 
de Demolición (EDA) 
ha presentado su próxi-

mo “Study Tour”, que tendrá 
lugar en Japón del 19 al 24 
de mayo del próximo año. El 
objetivo de esta expedición 
será conocer de cerca el es-
tado de la industria japone-
sa de demolición, sus estra-
tegias de respuesta frente a 
desastres y las metodologías 
de economía circular implan-
tadas en el país.

Japón es una país estratégi-
co para la industria gracias a 
su conocimiento en demolición 
y su experiencia en la gestión 

de desastres, además de ser 
sede de varios de los principa-
les fabricantes internacionales 
de maquinaria para construc-
ción y demolición.

La gira de de 
EDA 2019 comen-
zará y finalizará 
en Tokio, del 19 
de mayo al 24, e 
incluirá el viaje a 
varias ciudades y 
lugares, para visi-
tar fábricas, luga-
res de trabajo, de-
mostraciones de 
equipos y otros 
sitios relevantes. 

Experiencias para profesio-
nales de la demolición.

La EDA Study Tour 2019 fi-
nalizará con un taller el vier-

nes por la tarde, para reunir-
se con la industria de demoli-
ción japonesa y con funciona-
rios gubernamentales.

El Ayuntamiento de Madrid 
junto a los ayuntamien-
tos de Rivas-Vaciamadrid, 

Pinto y Getafe, diseñan una es-
trategia común en el control de 
emisiones provenientes de la in-
dustria de gestión de residuos, 
localizada principalmente en el 
sureste de Madrid.

Representantes políticos de 
los cuatro municipios y de la 
Federación Regional de Asociaciones 
Vecinales (FRAVM), reunidos en 
una mesa de trabajo presidida por 
la delegada de Medio Ambiente 
y Movilidad del Ayuntamiento 
de Madrid, Inés Sabanés, han 
acordado exigir al Canal de Isabel 

II y a la consejería de Medio 
Ambiente de la Comunidad de 
Madrid “responsabilidad” para 
que acompañen y ayuden a los 
municipios afectados en la iden-
tificación y control de emisión 
de olores, procedentes de estos 
centros de tratamiento situados 
en la periferia de la capital. Los 
ayuntamientos han llamado al 
gobierno autonómico a sumar-
se a esta estrategia común, que 
tendrá como fin último la redac-
ción de una normativa regional 
para el control y mantenimiento 
sostenible de estas infraestruc-
turas y la mejora de la calidad 
de vida en aquellas zonas urba-
nas próximas a vertederos, de-
puradoras, incineradoras, plan-
tas de compostaje o instalacio-
nes de biometanización.

En la reunión de ediles de 
los cuatro municipios, con re-
presentación de las vecinas y 
vecinos, se delimitó y anali-

zó también el foco de los ma-
los olores que, durante este 
verano, afectaron, de for-
ma especialmente intensa, 
al Ensanche de Vallecas y a 
Rivas Vaciamadrid. Se trata-
ba de un acopio de lodos de-
secados y compactados, en la 
planta de la Torrecilla, próxima 
a Valdemingómez, en el muni-
cipio de Madrid. El depósito, 
acumulado en montoneras al 
sol, y bajo las altas tempera-
turas del verano, derivó en un 
proceso termoquímico que ge-
neró una combustión interna, 
foco de los malos olores regis-
trados. Tras detectar el foco, 
ya se han tomado las prime-
ras medidas, consistentes en 
la salida del producto para su 
comercialización y la contra-
tación de más personal para 
una mejor gestión. Además, 
ahora se estudian medidas 
definitivas.

LA ASOCIACIÓN EUROPEA DE DEMOLICIÓN (EDA) 
ESTUDIARÁ LA INDUSTRIA JAPONESA EN 2019

MADRID DISEÑA JUNTO A MUNICIPIOS DE LA 
REGIÓN UNA ESTRATEGIA COMÚN EN EL CONTROL 
DE EMISIONES PROVENIENTES DE LA 
GESTIÓN DE RESIDUOS
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Hasan Bozkurt, funda-
dor y presidente de 
Hidromek, falleció el 

pasado 21 de noviembre a la 
edad de 71 años. Su pérdida 
coincide con el 40º aniversario 
de la compañía turca.

Bozkurt nació en 1947 en 
Kemaliye, provincia de Erzincan, 
Turquía. Comenzó su carrera pro-
fesional como técnico de maqui-
naria de movimiento de tierra, 
obteniendo una beca por exce-
lencia y superando los exámenes 
para acceso a la universidad Yildiz 
Teknik Universitesi (Estambul), 
donde comenzó sus estudios de 
ingeniería. Después de una ca-
rrera brillante, completó sus es-
tudios defendiendo su tesis de 
master en ingeniería mecánica.

En 1978 fundó Hidromek, 
empresa que nació con un ta-
ller humilde y cuatro emplea-
dos y que en la actualidad es 
uno de los cincuenta mayores 
fabricantes de maquinaria de 
obra pública y construcción, 
con seis fábricas y más de 
2.000 empleados.Sin perder 
el carácter familiar de la com-
pañía, Hasan y sus dos hijos, 
Mustafa y Ahmet Bozkurt, han 
conseguido un crecimiento re-
conocido dejando una huella 
importante en el sector.

“Todos los que conocíamos a 
Hasan le recordaremos con su 
inteligencia extraordinaria, pen-
samiento técnico superior, me-
moria, voluntad de luchar y por 
otro lado una humildad, accesi-

bilidad y cercanía humana in-
creíble”, señala Stoian Markov, 
General Manager de Hidromek 
WEST. “Su corazón era fuerte 
para crear y hacer crecer una 
empresa como Hidromek, era 
grande para poder acoger todas 
las personas con quien colabora-
ba, humilde para escuchar aten-
tamente a todos, y a la vez fí-
sicamente débil desgastado de 
los años de lucha. Siendo el co-
razón más fuerte fue que era el 
más débil”, recuerda Markov.

La ceremonia del entierro se 
celebró el 23 de noviembre, en 
Ankara, donde la plaza de la mez-
quita central de la Dirección de 
Asuntos Religiosos se quedó pe-
queña para las cerca de 10.000 
personas que quisieron dar su 

último adiós a Hasan Bozkurt. 
Entre las autoridades presentes 
se encontraban el antiguo presi-
dente del gobierno y actualmente 
presidente del parlamento, Binali 
Yildirim, así como ministros, ex-
ministros y diputados, además 
de mujeres y hombres de nego-
cio, colaboradores, proveedo-
res, clientes y amigos de Hasan.

Como gran defensor de la 
importancia de la formación, 
por su último deseo, Hasan 
ha preferido que los recursos 
en lugar de comprar flores 
sean destinados a donación 
a la Fundación de Formación 
Profesional y la escuela técni-
ca que él, junto con otros em-
presarios de la industria, ha-
bía fundado.

FALLECE HASAN BOZKURT, FUNDADOR Y 
PRESIDENTE DE HIDROMEK
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La Encuesta de Población 
Activa (EPA) elaborada 
por el Instituto Nacional 

de Estadística (INE) ha arro-
jado un incremen-
to de 9.300 para-
dos en el sector de 
la construcción en 
el tercer trimestre 
del año. Respecto 
al mismo trimes-
tre del año pasado, 
el paro ha descen-
dido un 5,8%, con 
8.100 desemplea-
dos menos.

En cuanto a la ocu-
pación, este trimes-
tre ha aumentado en 
24.900 personas en 
el sector de la cons-
trucción, mientras 
que hace lo propio 
en 85.000 perso-

nas en el último año, siendo 
el segundo sector de activi-
dad en el que más ha aumen-
tado la ocupación en los úl-

timos doce meses tras el sec-
tor servicios.

Según los datos de la EPA, 
el paro ha bajado en 164.000 

personas en el tercer trimes-
tre, situando la tasa de des-
empleo en el 14,55%, el me-
jor dato desde 2008.

www.cohidrex.es

Síguenos en:

650 989 088

Implementos de las mejores marcas

Sede Central Cáceres
Pol. Ind. Capellanías,

C/ Alpargateros 1, nave 119-120 - 10005 Cáceres
Tel. 927230834 / Fax. 927235069

info@cohidrex.es

by 

La inversión más rentable

EL PARO EN EL SECTOR DE LA CONSTRUCCIÓN 
AUMENTA UN 7,6% EN EL TERCER TRIMESTRE
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La Fundación Laboral de 
la Construcción ha firma-
do un convenio de cola-

boración con la empresa Hilti 
Española, con el objetivo de ac-
tualizar y mantener formados, 
informados y asesorados a los 
profesionales del sector sobre 
los últimos avances y las solu-
ciones más innovadoras para la 
industria de la construcción en 
materia tecnológica, de software, 
de herramientas y de servicios.

Los directores generales de 
la Fundación Laboral, Enrique 
Corral, y de Hilti Española, 
Laurent Camille Giménez, han 
sido los encargados de firmar 
este acuerdo de colaboración 
en materia de formación y di-
vulgación, que “establecerá fór-
mulas para contribuir al desa-

rrollo de actividades concretas 
entre ambas partes”.

En definitiva, se comenza-
rá a trabajar, por un lado, en 
la “divulgación de la Tarjeta 
Profesional de la Construcción 
(TPC) como herramienta para la 
acreditación de la formación” 
en materia de prevención de 
riesgos laborales, y, por otro, 
en la “promoción, desarrollo, 
impartición y difusión de ac-
ciones formativas” dirigidas a 
los distintos agentes del sector 
de la construcción, para la en-
señanza de la correcta puesta 
en obra de las soluciones exis-
tentes en el mercado nacional 
de materiales de construcción.

A principios de octubre, 
la Fundación Laboral de la 
Construcción colaboró en 

la Semana de la 
Innovación, orga-
nizada por Hilti 
Española, para 
acercar a los pro-
fesionales de la 
construcción las 
últimas noveda-
des en tecnolo-
gía, software y 
servicios para el 
sector.

Técnicos de la 
entidad paritaria 
se desplazaron a 
diferentes esta-
blecimientos que el provee-
dor de tecnología de construc-
ción tiene distribuidos por la 
Comunidad de Madrid, don-
de informaron de las venta-
jas y beneficios de poseer 

la Tarjeta Profesional de la 
Construcción, una acredita-
ción a disposición de los tra-
bajadores del sector, y que ya 
poseen más de 700.000 pro-
fesionales.

Con motivo de la inmi-
nente entrada en vigor 
de la Fase V de lími-

tes de emisiones para moto-
res de combustión, Anmopyc 
y Ansemat han celebrado una 
jornada de conferencias en 
el Instituto tecnológico de 
Aragón (Itainnova), Zaragoza. 
Bajo el título ̀ Normativa eu-
ropea sobre emisiones con-
taminantes de motores ins-
talados en maquinaria móvil 
agrícola y de construcción’, 
los ponentes trataron de in-
troducir las novedades conte-
nidas en el nuevo reglamen-
to, además de analizar su 
impacto, presente y futuro, 
en las empresas del sector.

De la mano de José Pablo 
laguna —jefe del Área de 
Reglamentación de Vehículos 
Mincotur— se le dio apertura 
a la jornada y la bienvenida a 
los ponentes que ilustrarían al 
público a lo largo de la maña-

na. Tras una pequeña presenta-
ción en la que se destacaron los 
aspectos esenciales del nuevo 
reglamento, Emilio Allué pro-
cedió a explicar en mayor pro-
fundidad las características de 
la nueva Fase V. Como direc-
tor técnico de Ansemat, Allué 
destacó de entre las noveda-
des del reglamento aspectos 
como la ampliación del cam-
po de aplicación —que se es-
tablece ahora en potencias de 
menos de 19 y más de 560 
kilo vatios— o las especifica-
ciones sobre los motores que 
se excluyen. “También es im-
portante diferenciar entre co-
mercialización y distribución en 
el mercado y entre la fabrica-
ción del motor y de la máqui-
na. Esto también se contem-
pla en el reglamento”, aclaró 
Allué, tras lo que procedió a 
mostrar el calendario que ex-
ponía de forma ordenada las 
fechas de aplicación de la nor-

mativa, que supondrá —y ya 
supone— un proceso de transi-
ción durante el cual diferentes 
tipos de motores y máquinas 
irán adaptándose a la fase V.

Isidoro de la Flor, director 
de la División Comercial de 
Deutz en España, decidió apor-
tar un enfoque más practico 
que incluyó datos sobre el en-
torno de los fabricantes, deta-

lle tecnológico y soluciones. 
“Fue en los años 90 cuando 
comenzaba a escucharse ha-
blar sobre normativas y re-
glas”, declaró de la Flor, tras 
lo que añadió que, a partir del 
año 2007, empezaron a in-
cluirse en estos reglamentos 
no solo factores relativos al 
motor, sino a todo el proce-
so de instalación.

LA FUNDACIÓN LABORAL Y HILTI FIRMAN UN 
CONVENIO DE COLABORACIÓN

ANMOPYC Y ANSEMAT DEBATEN SOBRE LA 
IMPLANTACIÓN DE LA FASE V DE MOTORES
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La filial de servicios 
med i o amb i en t a l e s 
de  Sacyr,  Valor iza 

Medioambiente, y Romero 
Polo realizarán la construc-
ción y explotación del cen-
tro de tratamiento de resi-
duos municipales del Segrià 
(Lleida) por un importe global 
de 76,1 millones de euros.

El contrato, adjudicado por el 
Consorci de Residus del Segrià 
a Valoriza Medioambiente y 
Romero Polo, consta de una 
primera fase de construcción 
de la nueva planta de trata-
miento mecánico-biológico 
(TMB) y la ampliación del 
depósito controlado de re-

siduos junto con la explota-
ción de la planta de compos-
taje y el depósito controlado 
existentes. La segunda fase 
consiste en que el consorcio 
gestione durante 10 años, 
con posibilidad de amplia-
ción, la planta TMB de nue-
va construcción y el verte-
dero de residuos municipa-
les y el Punto Limpio de la 
comarca que está ubicado en 
la misma instalación.

La nueva instalación trata-
rá más de 60.000 T/a de re-
siduos sólidos urbanos (RSU) y 
15.000 T/a de materia orgáni-
ca de recogida selectiva corres-
pondiente a una población de 

cerca de 220.000 habitantes.
La tecnología de proceso se-

leccionada está incluida den-
tro de los tratamientos más 
avanzados en la recuperación 
de recursos y consta de un tra-
tamiento mecánico – biológi-
co de los residuos. Este know-
how, basado en más de 20 
años de experiencia de Sacyr, 
supondrá una innovación en 
la actual gestión de residuos, 
ya que se reducirá de forma 
considerable la deposición de 
residuos y aumentará la vida 
útil de las infraestructuras fi-
nalistas de deposición de re-
siduos de la comarca.

En la nueva instalación se 

construirá una innovadora lí-
nea de pretratamiento con la 
implementación de separado-
res ópticos de última gene-
ración y robots, lo que per-
mitirá maximizar los nive-
les de recuperación de sub-
productos.

El tratamiento de la mate-
ria orgánica procedente de re-
cogida selectiva se realizará 
en trincheras de composta-
je por membrana, altamen-
te flexibles, duraderas y sos-
tenibles, que ayudan a mi-
nimizar la huella de carbo-
no, al tiempo que reducirán 
la emisión de olores, dando 
como resultado un compost 

VALORIZA Y ROMERO POLO CONSTRUIRÁN Y 
EXPLOTARÁN LA PLANTA DE TRATAMIENTO 
MECÁNICO BIOLÓGIGO DEL SEGRIÁ (LLEIDA) POR 
76 MILLONES DE EUROS



VEHÍCULO DE SUSTITUCIÓN
Tantos vehículo de sustitución 
como necesite. Siempre de la 

misma categoría.

SIN PERMANENCIA
Podrá devolver su 

vehículo cuando quiera, 
a partir de un mes,
sin penalizaciones.

RÁPIDO
Su vehículo, operativo en 

un plazo de 48 horas.

CERCA
Siempre cerca de su 

negocio, con la mayor red 
de delegaciones del renting 

nacional para ayudarle.

Sea cual sea la necesidad de su negocio,
con el Renting Flexible de Northgate

tendrá los vehículos que le hacen falta
en cada momento.

900 923 900   www.northgateplc.es
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Un año más, la Asociación espa-
ñola de demolición, desconta-
minación, corte y perforación, 

Aeded, ha organizado en el Centro de 
Estudios y Experimentación de Obras 
Públicas el Foro sobre Deconstrucción, 
una jornada para los profesionales re-
lacionados con el sector donde el prin-
cipal objetivo ha partido de un mis-
mo punto común: trabajar hacia la 
economía circular en el sector de la 
construcción.

“Poco a poco se va avanzando. El 
cumplimiento de la normativa ac-
tual debe llevarse a cabo y todos de-
bemos garantizarlo”, ha afirmado 
José Trigueros, director del Centro de 
Estudios y Experimentación de Obras 
Públicas (CEDEX), quien se ha encar-
gado de la apertura y bienvenida de la 
jornada junto a Francisco Cobo, pre-
sidente de EDA, European Demolition 
Association.

Las ponencias de este año han con-
tado con expertos de todos los ámbi-
tos del sector de la deconstrucción, 
demolición, descontaminación, corte, 
perforación y reciclaje. En las sesio-
nes de conferencias participaron des-
de administraciones públicas y em-
presas hasta representantes de inge-
nieros y empresas con presencial in-
ternacional.

En lo que respecta a la primera se-
sión de conferencia fue inaugurada 
por Margarita Ruiz del Ministerio de 
Transición Ecológica. Ha explicado el 
nuevo paquete legislativo de la Unión 
Europea sobre residuos. “La econo-
mía circular no solo tiene ventajas am-
bientalmente hablando, sino también 
económicas y sociales”, ha afirmado 
Margarita Ruiz.

Avanzar hacia la economía circular 
tiene y conlleva una prevención: “la 
obligación de los EEMM de adoptar 

Trabajar hacia la economía 
circular: punto de 
partida del Foro sobre 
Deconstrucción de Aeded

Margarita Ruiz Saiz-Aja, subdirectora general adjunta de Residuos en el Ministerio de 
Transición ecológica.

Pablo Budia, presidente de AEDED, y Francisco Cobo, presidente de la Asociación Europea de 
Demolición (EDA).ecológica.
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medidas para prevenir la generación 
de residuos  y de realizar su segui-
miento, así como la importancia de la 
reutilización y la reducción en conse-
cuencia del desperdicio alimentario”, 
ha explicado Ruiz.

Asimismo, la jornada ha contado con 
la participación de ponentes internacio-
nales, Patrick Grandchamp, de la em-
presa Blastrac, y la de Stefano Panseri, 
de DESPE. Ambos han mostrado a los 
presentes las últimas prácticas en sus 
respectivas áreas.

Por un lado, el representante de 
Blastrac ha mostrado las novedades 
en materia de retirada de amianto 
en pavimentos que se están llevan-
do a cabo actualmente en Francia. 
“El amianto no se encuentra exclusi-
vamente en un sitio. Puede estar en 
el tejado de un edificio, en las baldo-
sas…puede estar en cualquier parte 
del edificio. El amianto no es que sea 
peligroso, es que mata”, ha afirmado 
Patrick con preocupación. La forma 
de recogida del amianto ha sido otro 
de los temas que ha tratado el repre-
sentante de Blastrac: “Hoy en día hay 
que reciclar todo pero hay que ase-
gurarse de que no hay ningún pro-
ducto peligroso de lo que se recicla, 
aunque cueste más, es necesario lle-
var una retirada de todo el material 
que sea peligroso”.

Por otro lado, el representante de 
DESPE mostró algunos vídeos del sis-
tema Top Down para demoliciones es-
peciales en entornos urbanos. “Se trata 
de una demolición controlada en ras-
cacielos de zonas urbanas, un siste-
ma modular que desciende y que pude 
desmontar un rascacielos, muy seguro. 
Permite que los operarios realicen tra-
bajos simultáneos. Utilizando este sis-
tema puede funcionar al mismo tiem-
po en tres plantas.

Por su parte, María Peñahora García 
Sanz, del Instituto Nacional de Seguridad 
y Salud en el trabajo, ha tratado sobre 
la Campaña Europea de sustancias pe-
ligrosas. “Lo que se quiere evitar es 
que los trabajadores estén expuestos 
a sustancias peligrosas en el lugar de 
trabajo”. Sin embargo dice, que “la 
percepción del peligro suele ser bajo”.

Ha concluido su ponencia aseguran-
do que “una de las formas de gestionar 
estas sustancias peligrosas es crear una 
cultura preventiva y aumentar la sen-
sibilidad demás de cumplir la legisla-
ción vigente para este tipo de sustan-
cias peligrosas”.

LOS PREMIOS DEL SECTOR
Al término del evento, Aeded ha entregado los premios 
especializados del sector en las categorías de demolición, 
descontaminación y diamante.
La categoría con más trabajos y productos finalistas ha 
sido la de demolición, con catorce empresas jugándose el 
galardón. Finalmente, el premio al mejor trabajo fue para Anka 
Demoliciones mientras que el de mejor producto se entregó a 
Finanzauto.
El galardón al mejor trabajo de descontaminación ha recaído 
sobre la empresa Demoltec y el de mejor productor de 
descontaminación ha sido otorgado a Pramac Ibérica. El mejor 
trabajo en la categoría del diamante ha sido para Re-Corta.Y por 
último, en el apartado de producto, el premio se lo ha llevado 
Husqvarna España.

José Pablo Martínez Marqués, director del Departamento Jurídico de la Confederación Nacional 
de la Construcción (CNC).
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Por parte, Juan José Torres, de TST, ha 
explicado los sistemas de supresión de 
polvo en interiores. En el área de corte 
y perforación, Edelmiro Santamaría, de 
Recorta, ha mostrado varios ejemplos de 
corte y perforación con hilo de diamante.

José Pablo Martínez Marqués, de la 
Confederación Nacional de la Construcción, 
ha explicado las novedades de la ley de 
contratos en el sector público. 

Con la nueva ley lo que aparece es 
una mejor calidad-precio, lo que pre-
supone es la pluralidad a la hora de 
asignar un contrato. 

Entre las novedades de esta nueva Ley 
se encuentra la transparencia a la hora de 
publicarlos en la plataforma, ampliándo-
se el recurso en materia de contratación 
y licitaciones. Por último, calidad-precio 

entre estos contratos. En la nueva Ley de 
Contratos aparecen las clausulas socia-
les, es decir, quien se adjudica el contra-
to está obligado a contratar a un núme-
ro de personas para dicha ejecución del 
contrato. AAsimismo, la experiencia del 
trabajador se considerada un criterio de 
clasificación: “La Administración pide ex-
periencia para la obtención de dicha lici-
tación”, ha afirmado Martínez Marqués. 
Ahora, además,  continúa la obligato-
riedad de decir quiénes son los subcon-
tratistas y se establece la acción directa 
del subcontratista de la administración.

En cuanto a los pagos, se establece 
la regla de que habrá que pagar en los 
mismos términos que la ley de moro-
sidad: “Se ha establecido la creación 
de un registro para facturar a partir 
de 5000 euros (con obligatoriedad). La 
AP tiene la obligación de supervisar los 
pagos entre el contratista y el subcon-
tratista”, ha concluido el representan-
te de la CNC durante su intervención.

A continuación, Julio Lorente, de la 
Federación Española de la Recuperación 
y el reciclaje, ha hablado sobre las ten-
dencias del mercado de recuperación de 

“EL CUMPLIMIENTO 
DE LA NORMATIVA 
ACTUAL DEBE 
LLEVARSE A 
CABO Y TODOS 
DEBEMOS 
GARANTIZARLO”

Juan José Torres, director general de TST Torres Servicios Técnicos.
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metales, haciendo un paralelismo entre 
China y Europa. Por su parte, Fernando 
Pardo Cobo, de la Asociación Técnica 
y Empresarial del Yeso, ha explicado 
las iniciativas en materia de reciclaje 
de yesos, destacando que el reciclaje 
de este material necesita una decons-
trucción adecuada previa.

La jornada ha concluido con una 
mesa redonda integrada por represen-
tantes de ingenieros para presentar la 
Guía sobre proyectos de demolición. 
Con este documento, los ingenieros 
podrán consultar las herramientas ne-
cesarias para los trabajos de demoli-
ción así como la normativa y conteni-
dos mínimos que todo proyecto de esta 
índole tiene que cumplir. De manera 
conjunta, Adolfo García, del Colegio 
Superior de Colegios de Ingenieros 
de Minas; Vanesa Domínguez, del 
Consejo General de Consejos Oficiales 
de Ingenieros de Minas y Grados en 
Minas y Energía; e Íñigo Iglesias, de 
Ingenieros Técnicos de Obras Públicas 
e Ingenieros Civiles, han expuesto los 
puntos clave de esta guía y han res-
pondido a las preguntas y dudas de 
los allí presentes. María Peñahora García, del Instituto NAcional de Seguridad y Salud en el Trabajo.

Íñigo Iglesias, de CITOP, Adolfo García, del CSCIM, y Vanesa Domínguez, de CITMINAS, en la presentación de la Guía sobre el proyecto de demolición.
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A finales del pasado año Doosan reforzaba su línea de maquinaria pesada con la 
transferencia del negocio de Doosan Bobcat a Doosan Infracore y con la apertura 
del nuevo Centro de Innovación en Dobris, en la República Checa, que le permite 
reforzar su presencia en el mercado EMEA. Hablamos con Charlie Park, CEO de 
Doosan Infracore Europe, que hace balance del mercado y cómo se ha posicionado 

la compañía tras estos cambios.

“ESTAMOS ENFOCANDO TODOS 
LOS ESFUERZOS EN MAXIMIZAR 
EL ÉNFASIS EN I + D Y SERVICIO 
POSVENTA”

Texto: Lucas Manuel Varas Vilachán

¿Cómo fue la transición del negocio de maquinaria pesada a Doosan 
Infracore?
En un periodo en que la industria europea se encontraba ra-
lentizada, Dossan también experimentó una etapa de baja ren-
tabilidad, de la que surgieron una serie de acciones, como el 
cierre de la fábrica en Bélgica o la apertura de EUCUP (2016). 
Si bien decidimos cerrar la base de producción local que ge-
nera pérdidas, abrimos un centro de personalización europeo 
e incluso mejoramos nuestra disponibilidad y la situación de 
los plazos de entrega.

Además, la migración de la sede de Doosan Bobcat a República 
Checa a principio de 2017 se llevó a cabo con el objetivo 
era centralizar cadenas de valor completo en un solo lugar, 
logrando así una comunicación más eficaz y un ahorro en 
los costes.
Así, el negocio pesado se convirtió en independiente desde 
2018 y la dirección estratégica que Bobcat adquirió en 2007 
le permitió aprovechar la excelencia del canal de Bobcat en 
mercados desarrollados con el objetivo de lograr sinergias y 
una mayor eficiencia de la organización.
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¿Qué ha supuesto esta transición para la compañía?
Durante los últimos diez años, hemos tenido un éxito visible en tér-
minos de sinergia. Ahora, en la República Checa estamos enfocando 
todos los esfuerzos en maximizar el énfasis en I + D y servicio pos-
venta, para propiciar la colaboración global dentro del grupo de pro-
ductos. Gracias a este cambio estructural, tanto Doosan como Bobcat 
pueden dedicarse en exclusiva a sus respectivas categorías de produc-
tos, maximizando su colaboración interregional y capacidad de I + D.
Todos estos cambios se hicieron para, por un lado, mejorar la estruc-
tura de costes y rentabilidad, así como para centrarse con más fuer-
za en el mercado europeo mediante la oferta de productos más ade-
cuados para el cliente, un acortamiento del tiempo de comercializa-
ción y una mejora de la disponibilidad.
Doosan nunca ha perdido su énfasis en el mercado europeo. China 
es la región más fuerte en ventas (de unidades), pero, claramente, 
Europa es el objetivo número uno para Doosan Infracore en muchos 
aspectos: competencia, tecnología, requerimientos del cliente, avan-
ces en muchos elementos, etc.

¿Cómo está estructurada la producción actualmente?
Se compone de excavadoras medianas en Incheon (Corea del Sur); 
Excavadoras grandes y cargadores de ruedas en Gusan (Corea del 
Sur); Mini excavadoras en Incheon y República Checa; y Dúmperes 
articulados en Noruega. En lo que respecta al centro de personaliza-
ción en Países Bajos, hay máquinas que llegan a Europa como pro-
ductos semifacturados. La configuración final y opciones/caracterís-
ticas son ensambladas en Europa, lo que permite un plazo de entre-
ga y una agilidad mucho más cortos para una respuesta más rápida. 
Hoy podemos ofrecer cinco semanas de tiempo de entrega para pe-
didos de clientes, con configuración y opciones. Nuestro objetivo es 
reducir lo antes posible el tiempo de entrega a menos de cuatro se-
manas. Sin embargo, no tenemos planes de abrir nuevas fábricas en 
este momento, ya que nos encontramos en pleno proceso de mejora 
de nuestro centro de personalización.

¿Cuáles son los objetivos de la compañía dentro del mercado europeo?
Actualmente estamos posicionados en quinto lugar. Tenemos in-
tención de lograr alcanzar la cuarta posición dentro de cinco años.
Estamos presentes con fuerza en Reino Unido, Benelux, Este de Europa 
y Península Ibérica. Queremos centrarnos en mejorar el rendimiento 
en los mercados de Alemania, Francia, Italia y los países nórdicos.

La excavadora de orugas y la excavadora de ruedas han irrumpido 
con gran fuerza. Nos queremos centrar en cargadoras y miniexcava-
doras ya que hay margen para crecimiento.

¿Qué segmentos de maquinaria están teniendo mejor acogida en el 
mercado?
Obviamente, nuestras excavadoras de orugas medianas (14T, 
22T) son los productos más populares en el mercado europeo, 
con calidad y valor del cliente testados. Con excelente calidad 
coreana y alto rendimiento, nuestros productos de mayor volu-
men logran niveles de cuota de mercado excelentes en Europa.
Asimismo, nuestras excavadoras de ruedas también están obte-
niendo increíbles resultados. Nuestra excavadora de ruedas lo-
gra más del 20% en Países bajos, que es el número uno del mer-
cado. En el resto de Europa también estamos logrando cuota de 
mercado de dos dígitos en este tipo de equipos.
En general, nuestra excelencia en excavadoras sobre orugas y 
ruedas en Europa está directamente relacionada con nuestra ex-
celencia en otras regiones. Doosan es el número uno —o, al me-
nos, el dos— en esas categorías de productos en Corea, China 
y muchos otros países emergentes, proporcionando una buena 
economía de escala y excelencia de productos.

¿Qué importancia tiene para Doosan el sector de la Minería y Canteras?
En este sentido, Doosan ha puesto gran énfasis en atender a los 
clientes de minería y canteras, que son una parte muy impor-
tante de nuestra base de clientes.

Prueba de ello es el reciente evento que organizamos, 
los “Quarry Days”, en la República Checa, donde más 
de 280 clientes visitaron y pudieron operar de pri-
mera mano nuestra maquinaria más pesada relaciona-
da con varias aplicaciones de minería y cantera. Este 
evento fue un gran éxito y la participación fue mucho 
mejor de lo que inicialmente esperábamos.
Doosan ha experimentado un buen desempeño en este 
sector y continuará realizando mejoras en las gamas 
de productos más grandes el próximo año, un aspec-
to muy importante para la industria minera.

¿Cuáles serán las próximas novedades en este segmento?
El próximo año, una nueva excavadora de 80 tonela-
das (DX800LC) se exhibirá en Bauma y pronto estará 
disponible en el mercado europeo. Además, un modelo 
aún más grande —una excavadora de 100 toneladas— 
estará disponible probablemente a finales de 2020 o 
principios de 2021. También se harán desarrollos adi-
cionales con una nueva gama de modelos de 7 genera-
ciones para excavadoras, en primer lugar en la gama 

“TANTO DOOSAN COMO 
BOBCAT PUEDEN DEDICARSE 

EN EXCLUSIVA A SUS 
RESPECTIVAS CATEGORÍAS DE 

PRODUCTOS, MAXIMIZANDO SU 
COLABORACIÓN INTERREGIONAL 

Y CAPACIDAD DE I + D”.
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de 30 toneladas. Las nuevas máquinas —Fase 5— DX300LC-7, 
DX340LC-7, DX380LC-7 con tecnología VBO sofisticada que 
proporciona a los clientes una mayor eficiencia de combustible.
Sin olvidar los dúmperes articulados, que de nuevo son muy 
importantes para este sector, en el próximo Bauma presentare-
mos un nuevo DA30 y DA40 con suspensión mejorada y como-
didad en la cabina.

¿Hasta qué punto es importante Doosan Infracore en el mercado 
del alquiler?
Doosan no se ha centrado con fuerza en la industria del alqui-
ler en el pasado por una serie de razones, entre ellas, el conoci-
miento de marca relativamente bajo, la rentabilidad, red de ca-
nales incompleta (capacidad de soporte de productos) en algu-
nas regiones.
Junto con las mejoras en lo referente a cobertura de canales, aña-
dimos diez nuevos comerciales durante este año, Doosan está aho-
ra centrándose en el mercado del alquiler. Además, recientemente, 
Doosan ha reforzado sus ventas y organización de servicios incluyen-
do la gran inversión en los centros de distribución de piezas - Halle, 
Alemania y Cardiff, con un enfoque en Key Account Manager y seg-
mentos de clientes de alquiler. Como resultado, ahora nos sentimos 
más seguros para abordar Key Account Manager y los segmentos de 
alquiler para aumentar aún más nuestra participación de mercado.

Con respecto a la red de distribución, ¿planeáis 
fortaleceros con los nuevos distribuidores locales?
Como para cualquier fabricante, evaluar la ac-
tuación de todos los comerciales forma par-
te de nuestro día a día, así como prescindir 
de los distribuidores sin el nivel adecuado de 
experiencia y enfoque. Es por eso por lo que 
Doosan identifica continuamente candidatos 
potenciales a comercial y les asigna a territo-
rios vacíos. En 2018, denominamos a más de 
diez nuevos distribuidores en Reino Unido, 
Francia, Alemania, Italia y Europa del Este. 
Dentro de este proceso, en 2018 ponemos én-
fasis en brindar más oportunidades de creci-
miento a los distribuidores existentes con un 
desempeño comprobado. Impulsados por el 
crecimiento positivo de la industria, muchos 
de nuestros distribuidores mejoraron su soli-
dez financiera y lograron una sólida participa-
ción de mercado. Como resultado, al evaluar 

a los nuevos candidatos de distribuidores para territo-
rios “vacíos”, damos prioridad a los distribuidores que 
ya tenemos. Pero más importante aún es mejorar la ca-
pacidad de los distribuidores existentes. Siempre es más 
efectivo que el reclutamiento de nuevos distribuidores.

¿Cómo transcurrió 2017 para vuestra compañía?
Los años 2017 y 2018 han sido muy positivos en tér-
minos de crecimiento de la industria, pero Doosan tam-
bién superó a la industria en términos de crecimiento de 
la cuota de mercado. En 2017, logramos un crecimien-
to de + 0.2% puntos en cuota de mercado. 
Durante 2016 el crecimiento provino principalmente de 
la Península Ibérica (+ 3% p), Benelux y Francia. El cre-
cimiento en cuuota fue lento en Alemania, Reino Unido 
y países Nórdicos. En 2017, también logramos una se-
rie de acuerdos importantes, que incluyen Beaussire, 

Maquinza, Traxa, Colle, etc.
Para el 2018, esperamos casi la misma cuota de mercado de 2017, 
principalmente debido a la restricción de la oferta. Doosan no es 
la única compañía con restricciones de suministro pero es una 
pena que no podamos cumplir con todos los requisitos de nuestra 
red de distribuidores desde el punto de vista de la disponibilidad.

¿Cuáles son las previsiones para el mercado europeo para 2018?
La industria este año ha sido muy positiva. Nuestra perspecti-
va es que se produzca un crecimiento de 8,3% para el segmen-
to pesado, y un 7,6% para miniexcavadoras, es decir un creci-
miento de media del 7,8%.

“CONFIAMOS EN QUE ESTA 
TENDENCIA CONTINÚE TAMBIÉN 
EN 2019, CON UN CRECIMIENTO 

MUY MODERADO DE MENOS 
DEL 4%, NO HAY RAZÓN PARA 

PREVER UNA DESACELERACIÓN”.
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En el año 2017 vimos un crecimiento de dos dígitos tanto 
para producto pesado como para mini excavadoras. El impul-
so de ese crecimiento se reduce ligeramente pero sigue man-
teniendo un nivel saludable de crecimiento. Esperamos que 
esta tendencia continúe también en 2019, con un crecimien-
to muy moderado de menos del 4%, no hay razón para pre-
ver una desaceleración en este sentido.

¿Cómo evaluaríais el mercado del sur de Europa? Particularmente 
el español.
En los últimos años el mercado del sur de Europa ha crecido 
de manera continuada, 
recuperando la mayoría de los volúmenes perdidos como re-
sultado de la crisis financiera que comenzó en el año 2008. 
Además de Italia, donde desde 2013 hemos ejecutado un pro-
yecto de reorganización del modelo de distribución que nos ha 
llevado a obtener resultados brillantes en el crecimiento de nues-
tras cuotas de mercado, la Península Ibérica y, especialmente, 
España, representan el otro mercado clave del sur de Europa.
El crecimiento del mercado español está impulsado por las 
obras de construcción y renovación residenciales, mientras que 
se observa una desaceleración en las obras de ingeniería civil.
Esperamos ver más inversiones en grandes obras públicas e 
infraestructuras, donde España tiene un valioso conocimiento; 
de hecho, la facturación de los servicios de construcción de 
las empresas españolas en los mercados internacionales mos-
tró un fuerte crecimiento basado en proyectos de obras civi-
les llevadas a cabo por los principales grupos de construcción.

¿Dónde está enfocando la compañía la investigación y desarrollo de 
nuevas tecnologías?
Actualmente nos estamos centrando en excavadoras pequeñas, 
pero el grupo de I + D también se centra en las excavadoras de 
cadenas eléctricas y los cargadores de ruedas.
A finales del año, Doosan proporcionará la Guía de la Máquina 
(MG) Trimble, Leica y Novatron 3D como una opción de fábri-
ca. Desde el punto de vista de la tecnología 3D MG, confiamos 
en que Doosan es una de las mejores marcas tecnológicas del 
mercado. Además, Doosan R&D se centra en el control de má-
quinas y la tecnología de vehículos autónomos.
Nuestra visión es proporcionar todo el hardware necesario y so-
luciones de software para que los clientes puedan responder a la 
construcción digitalizada, lo que posiciona a Doosan como el lí-
der en soluciones de construcción digital.

¿Estáis planeando nuevos desarrollos basados en maquinaria 
híbrida y eléctrica? ¿Qué futuro crees que tendrá este tipo de 
tecnología?
En cuanto a movilidad eléctrica, Doosan desarrolló un pro-
totipo de máquina híbrida pero no lo comercializó. En pocas 
palabras, Doosan no cree que la tecnología híbrida propor-
cione a los clientes suficiente valor para el cliente ni ROI. 
E-Mobility no solo ofrece a los clientes un buen valor para 
el cliente, sino también una respuesta definitiva a los requi-
sitos medioambientales. El punto de inflexión del mercado 
está sujeto a la evolución de la energía de la batería ya que 
los equipos de construcción requieren una densidad de po-
tencia muy alta.
El enfoque inminente es desarrollar una miniexcavadora 
eléctrica como nuestra compañía hermana Bobcat. Sin em-
bargo, el equipo de I + D también se centra en el desarro-
llo de excavadoras de orugas eléctricas y cargadoras de rue-
das grandes. También estamos trabajando de manera proac-
tiva con empresas de nueva creación de tecnología exter-
na e instituciones de investigación para acelerar el proce-
so de innovación.
 
El próximo año tendrá lugar la feria de construcción más grande de 
Europa, Bauma. ¿Qué podemos esperar de Doosan en este evento?
Durante esta edición de Bauma presentaremos soluciones in-
novadoras, posicionando a la empresa como el proveedor de 
soluciones innovadoras, así como introduciendo una amplia 
gama de productos innovadores.
Además de nueva tecnología con una máquina semiautomá-
tica: DX225LC con asistencia de nivel, rotadores de incli-
nación, 3D MG-ready.

Entre los nuevos productos que lleva-
remos se encuentra: una nueva exca-
vadora de 80 toneladas (DX800LC), 
5 nuevas máquinas  fase siete 
(DX300LC-7, DX340, DX380) con 
tecnología VBO (eficiencia de com-
bustible), nueva DA30 / 40 con sus-
pensión mejorada y comodidad de la 
cabina, miniexcavadoras nuevas y lí-
nea de excavadoras de ruedas.
Por otro lado, dos nuevos modelos 
de miniexcavadoras, la DX27z y la 
DX35z. Para aplicación especial ten-
dremos el nuevo manipulador de ma-
teriales (DX250W-MH) y contaremos 
con nuevos accesorios de excavadora 
y cargadoras de ruedas (cucharones, 
martillos hidráulicos, garfios, etc.).

“ESPERAMOS VER MÁS 
INVERSIONES EN GRANDES 

OBRAS PÚBLICAS E 
INFRAESTRUCTURAS, DONDE 
ESPAÑA TIENE UN VALIOSO 

CONOCIMIENTO”.
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Grupo Anka, Premio 
Potencia a la mejor obra de 
demolición 2018

Más de 140 personalidades del 
sector de Infraestructuras y 
proveedores de equipos para 

construcción y obras públicas ha asisti-
do a la entrega de los Premios Potencia 
de Obras y Proyectos de su duodécima 
edición, celebrada en La Estación Gran 
Teatro Bankia Príncipe Pio de Madrid.

TPI, empresa editora de la revista 
Potencia, reconoce con estos Premios 

la calidad y el esfuerzo innovador de 
nuestras constructoras e ingenierías 
en el diseño y puesta en marcha de 
grandes proyectos por el mundo en-
tero, en un terreno de actuación muy 
cambiante.

La bienvenida fue a cargo de José 
Manuel Galdón Brugarolas, conseje-
ro delegado de TPI, quien agradeció a 
los asistentes su presencia, así como 

la colaboración de las compañías pa-
trocinadoras de estos XII Premios de 
Infraestructuras porque una vez más, 
sin su ayuda y cooperación, no se-
ría posible su organización. En su in-
tervención, Galdón resaltó la impor-
tancia del sector para la economía de 
nuestro país y el trabajo “duro” de las 
constructoras e ingenierías españolas 
para sobreponerse a los golpes de la 

Los Premios Potencia se han convertido, desde hace doce años, 
en la principal cita del sector de la maquinaria de construcción y 
obra pública. Unos galardones que además de premiar al mejor 

equipamiento para las obras de construcción, reconoce a los mejores 
proyectos en diversas tipologías en los Premios a las mejores Obras 

y Proyectos. Así transcurrió la doble cita de este 2018.

Texto: Nuria López Contreras
Fotografías: Marisa Sardina

Ganadores de los XII Premios Potencia de Obras y Proyectos.
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crisis. Asimismo ha resaltado el pres-
tigio de su trabajo y las ha señalado 
como grandes portadores del valor de 
la “Marca España”.

Así, concluía su intervención agrade-
ciendo la respuesta por parte del sec-
tor a la convocatoria de estos Premios 
un año más, además de agradecer muy 
sinceramente la colaboración de los 
miembros del jurado de los Premios y 
a las compañías patrocinadoras.

A continuación tuvo lugar una po-
nencia del esgrimista  Jose Luis Abajo, 
conocido como “Pirri”. Bronce olím-
pico, campeón del mundo y Europa, 
Pirri contó cómo la planificación, una 
buena estrategia y la motivación son 
las claves para conseguir los objetivos, 
tanto en el mundo del deporte como 
en la empresa.

Tras la finalización de la cena se en-
tregaron los premios a las compañías 
ganadoras de esta XII edición de los 
Premios Potencia de Obras y Proyectos.

Los XII Premios Potencia han conta-
do con el patrocinio de compañías de 
gran prestigio como Case Construction, 
Husqvarna y Sandvik junto con la co-
laboración de Aerial Platform-Hinowa, 
Olipes, TVH y Maquinter, así como 
con el apoyo de numerosas entidades 
y asociaciones sectoriales.

Endesa, con su proyecto restauración 
medioambiental de la mina de extrac-
ción a cielo abierto de Puertollano, re-
cibió el primer premio en la categoría 
de Acción Minera. Antonio Hermosilla 
Medina, responsable de minería en 
Endesa, fue el encargado de recoger 
el galardón.

ZARAGOZA, CASA DE LOS PREMIOS 
DE MAQUINARIA
Por tercer año consecutivo, el Palacio 
de Congresos de Zaragoza ha sido el 
escenario en el que ha tenido lugar 
la ceremonia de entre de los Premios 
Potencia de Maquinaria. Los Premios, 
organizados por TPI, empresa edito-
ra de la revista Potencia, y bajo el pa-
trocinio de Smopyc 2020 y Feria de 
Zaragoza, contaron con la clausura 
institucional del presidente de Feria 
de Zaragoza, Manuel Teruel, y el con-
sejero de Vertebración del Territorio, 
Movilidad y Vivienda, José Luis Soro.

El consejero de Vertebración del 
Territorio, Movilidad y Vivienda, José 
Luis Soro, ha querido destacar la im-
portancia de los Premios Potencia que 
“ayudan a las empresas del sector a 
hacer las cosas mejor, ser más compe-
titivas, innovar y estar a la vanguar-

dia de la tecnología”. Asimismo, Soro 
se ha mantenido en que “la obra públi-
ca tiene que ser sostenible medioam-
bientalmente y económicamente” para 
que se puedan recuperar los niveles de 
inversión anteriores a la crisis, “pero 
que, además, refleje sus beneficios en 
bien de toda la ciudadanía”.

Por su parte, Manuel Te ruel ha re-
saltado que estos galardones son “un 
referente en el sector de la obra públi-
ca”, asegurando que “es una satisfac-
ción que se desarrollen en el marco del 
Palacio de Congresos que es uno de los 
buques insignia de Feria de Zaragoza”.

Asimismo, y fiel a su compromiso 
con el sector, Juan F. Lazcano, presiden-
te de la Confederación Nacional de la 
Construcción, ha sido el encargado de 
clausurar la jornada previa a la entre-
ga de los galardones. En su interven-
ción, Lazcano ha recalcado los compro-

Uno de los momentos más especiales de la ceremonia 
tuvo lugar con la entrega del Premio Honorífico Potencia, 
galardón que la dirección de la revista entrega desde el 
año 2012 a una personalidad por su aportación y trayec-
toria en el sector. En esta edición 2018 el galardonado 
ha sido Juan Bautista Ubarretxena, fundador de Tximela 
y que cuenta con una amplia trayectoria y cariño por 
parte del sector de la maquinaria para la construcción.

EL GALARDÓN 
MÁS ESPECIAL

José Manuel Galdón, consejero delegado de Grupo TPI.
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misos y el trabajo que lleva realizando 
la Confederación en la conservación y 
mantenimiento de la red de carreteras 
de nuestro país. Entre otros aspectos, así 
como el gran motor que supone el sec-
tor para la economía del país, Lazcano 
ha dicho que hay que ver cómo se ha-
bilitan los fondos para hacerse cargo 
de este problema: “No se pueden dejar 
de un lado otros factores, por lo que la 
solución que adoptan todos los países 
es que la red tenga una tasa por uso, 
un sistema armonizado para la movi-
lidad en toda la red de alta capacidad 
para la conservación y mantenimiento”.

El inicio de la jornada contó con la 
intervención de José Manuel Galdón, 
consejero delegado de TPI, encarga-
do de dar la bienvenida a los asisten-
tes de esta 12º edición de los Premios 
Potencia resaltando la importancia que 
estos premios tienen para el sector y 
para la economía de nuestro país.

Por su parte, Rogelio Cuairán, director 
general de Feria de Zaragoza, ha realiza-
do la apertura institucional de la jorna-
da dando la bienvenida a los asistentes. 
Resaltando la importancia de la Feria de 
Zaragoza como un gran espacio que da 

cabida a numerosos eventos, Cuairán 
ha puesto en valor la unión que supo-
ne este tipo de eventos y jornadas para 
los profesionales abriendo un gran ca-
mino a la internacionalización: “La in-
dustria de la maquinaria está ligada a 
feria de Zaragoza y viceversa. Hemos 
aprendido las necesidades de cada sec-
tor para dar soporte a toda esa deman-
da en un sector que no hay que olvidar 
que es muy importante”.

A continuación, comenzó la jor-
nada previa a la entrega de los pre-

mios. Dos mesas de debate en las que 
se habló, por un lado, del estado de las 
carreteras, y por otro, de los avances 
en tecnología y digitalización del sector.

En cuanto al fallo del jurado, Epiroc 
resultó ganador en la categoría de 
Perforación y Minería con su Minetruck 
MT2010 de baterías. Por su parte, la 
planta ultramóvil de fabricación de 
hormigón “in situ” Seventy presenta-
da por Blend Acygs, se llevó el máximo 
galardón en la categoría de Preparación 
y Tratamiento de Áridos.

Juan Francisco Lazcano, presidente de la CNC.

Manuel Teruel, presidente de Feria de Zaragoza.

Rogelio Cuairán, director generald de Feria de Zaragoza.

José Luis Soro, consejero de Vertebración del Territorio, Mivilidad y 
Vivienda del Gobierno de Aragón.

Foto de familia de los XII Premios Potencia de Maquinaria.
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EL MUNDO  
DEL MEDIOAMBIENTE



X
II
 P

re
m

io
s 

P
o
te

n
c
ia

m
aq

ui
na

s 
de

 
D

E
R

R
IB

O
yr

cd
s

28

Anka Demoliciones
DEMOLICIÓN DEL ANTIGUO CINE ODEÓN, EN MADRID

Ganador

Premio patrocinado por:

OBRA DE DEMOLICIÓN

Demolición en el casco histórico 
de Madrid (Plaza Cascorro - El 
Rastro). Edificio entre mediane-

ras centenarias con estructuras de made-
ra mientras que nuestro edificio tras di-
versas reformas presenta estructura de 
hormigón con losas inclinadas y cubier-
ta de cerchas metálicas a 2 aguas con 
una luz de 22,50 metros. Trabajo ma-
nual con restricción de acceso de ve-
hículos por lo estrecho de las calles de 
acceso (Calle Juanelo) y la limitación 
de horario. Uso de maquinaria lige-
ra y ecológica para demolición (Robot 
Husqvarna DRX140), martillos eléc-
tricos (Hilti 1000 y 800), cargadoras, 
brazos telescópicos y articulados, oxi-
corte, retirada de bajantes de fibroce-
mento, etc.
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Doosan, más de 40 años produciendo 
maquinaria de construcción.

Más información en www.doosanequipment.eu

La elección de los operadores
Las cargadoras de ruedas Doosan 

ofrecen a los operadores una 
extraordinaria fuerza de arranque, 

ciclos muy cortos y un confort superior. 
Nuestras cargadoras, ideales en todas 

las aplicaciones, ofrecen un rendimiento 
excepcional y unos costes generales bajos 

para llevar a cabo cualquier trabajo, ya sea 
mover una pequeña cantidad de escombros 

como toda una montaña de material.

DL550-5
Cargadora 
de ruedas

Recoge el premio Daniel Anka, presidente de Anka Demoliciones. Entrega el galardón Juan José García, General Manager de Husqvarna, empresa 
patrocinadora de los premios.
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Hilti
GANADOR DE LOS XII PREMIOS POTENCIA EN LA CATEGORÍA EQUIPOS DE 
DEMOLICIÓN: MARTILLO ROMPEDOR TE 2000-AVR, DE HILTI

GANADOR

EQUIPOS DE DEMOLICIÓN

EQUIPOS DE DEMOLICIÓN

MARTILLO ROMPEDOR TE 2000-AVR, DE HILTI

La nueva generación de martillos 
rompedores TE 2000-AVR ofrece 
una incomparable relación peso/

rendimiento para aplicaciones de de-
molición de terrenos.

Diseñados para resistir las condicio-
nes más extremas de la obra, nuestros 
martillos rompedores son el punto de 
referencia en términos de rendimien-
to, vida útil y comodidad.

MÁXIMA PRODUCTIVIDAD GRACIAS 
A UNA MÁQUINA MÁS RESISTENTE
El martillo rompedor TE 2000-AVR está 
equipado con tres cámaras de lubricación. 
Así, el mandril, el pistón y el motor están 
separados y completamente sellados para 
evitar que penetre el polvo. 

Equipada con un motor de inducción sin 
escobillas, el usuario ya no necesita revisar 
regularmente su máquina y, por lo tanto, 

puede utilizarla durante más tiempo para 
sus aplicaciones y aumentar su productivi-
dad. El nuevo martillo rompedor TE 2000-
AVR es, de este modo, más resistente, con 
una vida útil el doble de larga que la de un 
martillo rompedor de entre 15 y 18 kg. 

Gracias a su cable de alimentación extraí-
ble, el usuario puede simplemente cambiar-
lo cuando esté dañado. La máquina no que-
da inmovilizada y la obra puede continuar.

Entrega el premio Lucas Varas, director de la revista Potencia. Recoge el galardón Luis Fernando Serrano, Product Manager en Hilti
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PESO LIGERO Y MEJOR 
RENDIMIENTO
El TE 2000-AVR ofrece una relación peso/
rendimiento incomparable dentro de su 
clase. Con un peso de sólo 14,5 kg, es 
manejable, ligero y fácil de transportar. 

Equipado con nuevos cinceles TE-S, el 
martillo rompedor TE 2000-AVR ofrece 
un 70% más de rendimiento que la gene-
ración anterior gracias a la optimización 
de la energía y la frecuencia de impacto. 

MENOS VIBRACIONES PARA UNA 
COMODIDAD DE USO MEJORADA
Equipado con nuestro sistema antivi-
bración AVR, nuestro nuevo martillo 
rompedor es cómodo de usar. Con una 
tasa de vibración extremadamente baja 
(4,8 m/s²), el riesgo de que se produz-
can TME (trastornos musculoesqueléti-
cos) se reduce. El usuario puede utili-
zarlo durante más tiempo cansándose 
menos rápido y sintiendo menos do-
lor en las articulaciones que las que 
puede causar un martillo rompedor. 

El usuario también puede equipar el 
nuevo martillo rompedor con nuestro 
sistema DRS-B para aspirar el polvo du-
rante el uso. 
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Reunión es una isla volcánica 
en el archipiélago de las islas 
Mascarene, en el Océano Índico. 

Y es en este departamento francés de 
ultramar que hemos encontrado el tra-
bajo más “dulce”.

En el corazón de La Saline, en Belle 
Vue, hay un ingenio azucarero histó-
rico, construido antes de 1874 y con-
siderado el corazón económico de la 
isla. En 1969, el ingenio cerró porque 
no pudo hacer frente a la demanda de 
producción requerida.

En desuso desde entonces, el edificio 
se cubrió con vegetación y residuos, 
alcanzando una situación de degrada-
ción. Pero si nada se tira y todo se re-

utiliza, lo mismo se aplica a este inge-
nio. De hecho, la administración de la 
isla comenzó la recuperación de esta 
área industrial en desuso hace unos 
meses, para transformarla en un pa-
trimonio cultural y económico al ser-
vicio de la comunidad.

Incluso hoy, en Reunión, la patria del 
casi olvidado Galabè, la industria azu-
carera cubre una parte importante de 
la economía y genera más de 18,300 
empleos. Los derivados de sus produc-
tos también juegan un papel clave. De 
la materia prima, además del azúcar, 
se produce ron de la melaza, electri-
cidad del bagazo, fertilizante de la es-
puma y forraje para el ganado.

Así que nada se desperdicia de la 
caña de azúcar. Con la misma filoso-
fía de las unidades MB Crusher, cuyo 
uso promueve la reutilización de resi-
duos, transformándolos en recursos.

Y los reunioneses  si saben cómo 
maximizar cada recurso disponible.

Y así hicieron el trabajo de limpieza 
y garantizar la seguridad del  históri-
co ingenio azucarero Belle Vue, don-
de utilizaron una cuchara triturado-
ra  MB-C50 montada en un Kobelco, 
para reducir  todo el material inerte 
que se sacó de la antigua fábrica. La 
intención era poder acceder fácilmen-
te dentro del edificio para obtener una 
visión general del desarrollo del área.

UN DULCE TRABAJO CON MB 
CRUSHER

La cuchara trituradora para miniexcavadoras para la remodelación de un ingenio 
azucarero histórico en Reunión
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No se desperdició nada durante los 
trabajos que darán una segunda vida 
al histórico ingenio azucarero, y que 
son parte del proyecto de desarrollo 
de la ciudad de La Saline: la cuchara 
trituradora ha reducido los ladrillos, 
el concreto reforzado y las piedras a 
un tamaño óptimo para ser reutiliza-
dos directamente en la misma obra de 
construcción. Todo esto junto a las 
escuelas públicas y la piscina muni-
cipal, sin obstáculos para las activi-
dades de las personas. Esto se debe 
a que todos los equipos de MB están 
certificados y diseñados para redu-
cir el ruido y el polvo, considerando 
también la reducción de emisiones y 
la conservación del medio ambiente.

Evocar los viejos tiempos es gratifi-
cante, reusar edificios icónicos da va-
lor, cultural y económico. Cada vez más 
comunes deberían concentrar sus es-
fuerzos en el desarrollo de areas aban-
donadas y proporcionar nuevas rique-
zas a su comunidad.

Si lo hicieran, entonces usando las 
máquinas MB, sería como poner la 
guinda al pastel.
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Sandvik siempre se ha tomado muy 
en serio el impacto medioam-
biental que puedan tener nues-

tras operaciones en el entorno, y el 
reciclaje de carburo cementado es un 
buen ejemplo de ello. 

La escasez global de materias primas 
y la responsabilidad y cuidado del me-
dio ambiente, inspiran nuestro progra-
ma de reciclaje, una iniciativa dirigi-

da a responder a la creciente preocu-
pación de la industria a este respecto, 
siendo líderes mundiales en reciclaje 
de carburo de tungsteno. 

Sandvik se encuentra entre las quince 
primeras compañías en la industria de 
equipos y maquinaria a nivel de soste-
nibilidad y en las 10 primeras a nivel 
mundial en términos de rendimiento 
económico, medioambiental y social. 

SANDVIK PRESENTA SU 
PROGRAMA DE RECICLAJE

MÁS PRODUCTIVIDAD CUIDANDO EL PLANETA

PRIORIDADES EN 
SOSTENIBILIDAD

Económica

 Cumplimiento de 
normativas vigentes

 Gestión sostenible  
con proveedores

Medio 
Ambiental

 Uso, reutilización 
y reciclaje

Energía, emisiones y 
cambio climático

Social

 Salud y Seguridad

 Captación de 
talentos, desarrollo y 
mantenimiento

 Diversidad e 
inclusión
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PROTEGIENDO EL ENTORNO
En la actualidad el carburo de tungs-

teno es un recurso escaso, y es un ma-
terial clave en la fabricación de los pro-
ductos de Sandvik. 

Nuestro objetivo es facilitar la tarea 
de nuestros clientes, gestionando el 
proceso completo de principio a final, 
pagando además precios de mercado 
por el carburo que se utilizará para la 
fabricación de nuevas herramientas. 

De esta forma, colaboramos junto 
con nuestros clientes a reducir el im-
pacto medioambiental en la produc-
ción de herramientas, ofreciendo be-
neficio al negocio de nuestros clientes 
y al medio ambiente. 

El programa de reciclaje incluye 
una amplia gama de herramientas de 
Sandvik y otros consumibles similares 
producidos por otros fabricantes como 
bocas, triconos, herramientas de corte 
para minería, túneles, banqueo, etc.

Beneficios del programa de reciclaje
- Disponible a nivel mundial para 

todas las marcas
- Reciclaje/reutilización del material 

original
- Reducción considerable del deshecho 

de residuos 
- Objetivos en sostenibilidad
- Rentabilidad por herramientas 

desgastadas
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Alternativas Energéticas de Murcia, 
AEM, firma destacada en la fabri-
cación de grupos electrónicos, se ha 

propuesto afrontar este desafío con paso 
firme, facilitando la transición a sus clien-
tes. Muestra de ello son las jornadas for-
mativas que la compañía ha celebrado en 
su sede central de Murcia para mostrar una 
profusa radiografía de nueva situación nor-
mativa, así como las posibilidades que se 
abren para que las empresas afronten con 
éxito la nueva etapa. 

La compañía ha trabajado estrechamen-
te con los fabricantes de motores en aras 
de ofrecer productos más eficaces energé-
ticamente y menos contaminantes. Cada 
uno de ellos ha adoptado diferentes solu-
ciones, lo que se deriva en que, según la 
marca de motor montada, los generado-
res han variado su diseño para adaptarse 

a los nuevos equipamientos. Pero gracias a 
esa anticipación de AEM, esta firma se en-
cuentra ya preparada para las regulaciones 
Stage V, que marcarán el futuro del sector 
en los próximos años.

Nada más adentrarse en el corazón de 
AEM el visitante puede advertir que la in-
novación es uno de los sellos de esta com-
pañía, con un nicho de negocio basado fun-
damentalmente en la exportación, pero que 
puede presumir de un repunte del mercado 
nacional en los últimos años. Nicasio Mateo 
Alcaraz, CEO de AEM, ha valorado como 
muy positivas las sinergias que se han es-
tablecido entre la empresa y los fabrican-
tes de motores a la hora de implementar 
las diferentes soluciones en los generado-
res: “Cuando ellos definen un motor no 
lo hacen especialmente para generadores, 
pero a partir de ahora, las soluciones sí las 

van a implementar para poder montar en 
el grupo los motores”.  En cuanto al even-
to, ha destacado la excelente oportunidad 
que supone el que “el alquilador haya po-
dido conocer de primera mano todos los 
problemas a los que se va a tener que en-
frentar a partir del 1 de enero de 2019 y 
poder así tomar una decisión acertada, en 
uno u otro sentido, lo que resultará intere-
sante para sus empresas”.  

Jesús Martínez, director comercial AEM 
Spain, ha asegurado que la compañía “está 
invirtiendo en nuevas instalaciones y má-
quinas, y adaptando nuestra producción a 
lo que el cliente quiera. El crecimiento de 
la gama tiene una tendencia positiva des-
de 2014. El mercado nacional ha tenido 
la necesidad de renovarse. Tenemos va-
rias soluciones dentro de la gama rental: 
Basic, Premium, Supersilence, Container 

AEM CELEBRA UNAS JORNADAS 
PARA SUS CLIENTES ANTE LA 
ENTRADA EN VIGOR DE LA STAGE V

En los últimos años, venimos pisando un escenario donde los requerimientos 
relacionados con el diseño de motores se ven incrementados como resultado de 
las normas cada vez más estrictas sobre gases de escape. En este sentido, con la 
introducción de la normativa Stage (fase) V, se reducen aún más los valores de 

emisiones permitidos.

Texto y fotografías: Marisa Sardina
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y Compact”. Asimismo, ha explicado que 
“2019 será un año clave en la concep-
ción de las máquinas móviles no de carre-
tera (NRMM), que son aquellas destina-
das a aplicaciones no estacionarias. Para 
todas las NRMM equipadas con motores 
con potencias inferiores a 56 kW y supe-
riores a 130 kW, entrará en vigor el nuevo 
Reglamento UE 2016/1628 Stage V, que 
hace más estrictos los límites de partícu-
las en suspensión (PM) y de óxidos de ni-
trógeno (NOx) e introduce la cuenta de las 
partículas contenidas en los gases de esca-
pe, así como otras medidas accesorias que 
tienen que ser respetadas”.

Las normas no obligan a la utilización de 
una tecnología concreta para lograr emitir 
pocos contaminantes, sino que cada fabri-
cante es libre para adoptar la tecnología 
que prefiera y solo se tiene en cuenta si 
los contaminantes emitidos están por de-
bajo de la norma o no. Los fabricantes de 
motores han desarrollado varias tecnolo-
gías para reducir las emisiones por debajo 
de los límites permitidos. Actualmente las 
dos tecnologías más extendidas que con-
siguen reducir la contaminación hasta los 
niveles exigidos por Stage V son la recir-
culación de los gases de escape (EGR, del 
inglés Exhaust Gas Recirculation) y la re-
ducción catalítica selectiva (SCR, del inglés 
Selective Catalytic Reduction).  Ambas su-
ponen un tratamiento de los gases una vez 
que han salido del motor, lo que provoca el 
encarecimiento de los equipos. 

Manuel Azconegui, jefe de ventas de 
España y Portugal de Motores Volvo Penta, 
explicó que la normativa ha obligado a los 
fabricantes a cambiar de motores y avan-
zar mucho hasta llegar a la Stage V. “Para 
Volvo el tema de emisiones está dentro de 
los valores de la compañía, por lo tanto, 
la nueva normativa no la hemos afrontado 
como una pega, sino como un desafío más 
a cumplir, una ventaja más que una des-
ventaja”. Además, ha explicado que “con 
la Stage V vamos a reducir las partículas, 
así como el óxido de nitrógeno, lo que im-
plica que vamos a poder aumentar la po-

tencia y los motores serán más eficientes 
en el futuro porque no le hacemos recircu-
lar gases ni le hacemos subir la tempera-
tura. Es verdad que la tecnología hará que 
los equipos sean más caros, pero ganare-
mos en eficiencia en el futuro”.

Fernando Sirgo, ingeniero de aplicaciones 
y postventa de la misma firma, ha asegurado 
que “la tecnología Stage V de Volvo Penta 
consigue un mayor ahorro de combustible 
y unos bajos niveles de emisiones. La efi-
cacia del sistema de tratamiento posterior 
permite reducir la complejidad del motor. 
El sistema de inyección Common Rail con-
tribuye a un óptimo ahorro de combusti-
ble y minimiza los niveles de ruido emiti-
dos por el motor”. Volvo Penta utiliza una 
mariposa de admisión de aire, una recircu-
lación de gases de escape (EGR) no refrige-
rada y un regulador de la presión de gases 
(EPG) eléctrico para lograr un control efi-
caz de la temperatura del motor. Los tres 
dispositivos del modo de calor funcionan 
conjuntamente para permitir una máxima 
eficiencia del tratamiento posterior de los 
gases de escape y unos requisitos de refri-
geración reducidos. Dado que no se nece-

sita ninguna regeneración de sulfuro en el 
catalizador SCR (reducción catalítica selec-
tiva), solo es necesaria la regeneración de 
hollín para limpiar el filtro de partículas 
diésel (DPF). No se requiere inyectar com-
bustible adicional para crear esta regenera-
ción, siempre se consigue mediante el con-
trol eficaz del calor del motor.

Jérôme Zanon, General Manager de 
Transdiesel, distribuidor oficial de John 
Deere, ha impartido una ponencia en la 
que ha querido destacar la experiencia de 
seis años de esta firma de motores traba-
jando con filtros de partículas en EE.UU”.  
Zanon ha mostrado su deseo de que la nue-
va normativa “sea una revolución no una 
involución para el usuario y el fabricante”. 
John Deere ha usado tecnología DPF desde 
la Fase IV y, por ello, asegura estar bien po-
sicionado para ayudar a los clientes con la 
transición a los estándares europeos Stage V. 

Asimismo, ha manifestado que John 
Deere ofrece una completa gama de moto-
res Stage V para grupos electrógenos, “con 
potencias desde 30 hasta 500 kVA y cilin-
dradas desde 2,9 litros hasta el nuevo mo-
delo de 13,6 litros (cilindradas 2.9 L, 4.5 
L, 6.8 L, 9.0 L y 13.5 L), con índices de 
36-448 kW (48-600 hp)”. El modelo de 
13,6 se ha diseñado combinando un en-
foque “desde cero”. Destaca por sus redu-
cidas dimensiones y facilidad de instala-
ción, características que le aportan flexibi-
lidad a la hora de integrarlo en cualquier 
equipo. En su objetivo de estar al lado del 
cliente, ha puntualizado que “John Deere 
ofrece cinco años de garantía o 5.000 ho-
ras a todos los usuarios de motores de la 
Stage V de la firma”. 

Sobre la gama de soluciones Stage V, Jérôme 
Zanon ha resaltado las ventajas del “uso del 
EGR, que nos permite utilizar muy poco Ad-
Blue (sistema de depuración de elaborado 
mediante una disolución de urea) en el uso 
de estos grupos electrógenos”. Los motores 
siguen usando recirculación de gases de es-
cape (valvula EGR), que desvía a la cámara 
de combustión parte del aire, quemado de 

salida con el aire nuevo sin quemar; filtro 
de partículas que deben quemarse con una 
inyección adicional de combustible en dos 
fases de captura (DOC + DPF) y el siste-
ma SCR de eliminación de elementos noci-
vos de escape, con la inyección del aditivo 
de urea (DEF) en una proporción variable, 
al final del recorrido. Los nuevos motores 
tendrán filtros más eficientes, menos volu-
men y serán más ligeros. 

Rinaldo Marengo, director general de 
Ventas de Motores FPT, distribuida en el 
mercado ibérico por Bimotor, explicó que 
para la firma los Stage V son una evolución 
natural de la Stage IV, por lo que la transi-
ción “no ha resultado difícil”. Además, mos-
tró el firme compromiso de la firma para 
ayudar a las empresas con un periodo de 
transición para “pasar a la Stage V de for-
ma más gradual, durante los 24 meses que 
siguen a enero de 2019, con motores que 

Jérôme Zanon, General Manager de 
Transdiesel, distribuidor oficial de John Deere.
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son mucho más simples y que están den-
tro del reglamento oficial”. Asimismo, pun-
tualizó que “después del periodo de tran-
sición, solo será posible vender en Europa 
máquinas equipadas con motores Stage V”.

Para satisfacer las futuras normativas 
Stage V sobre las emisiones, FPT Industrial 
ha recurrido a al sistema de postratamiento 
(HI-eSCR 2). Esta tecnología permite que el 
motor alcance estándares mejorados, evi-
tando la recirculación de los gases de esca-
pe (EGR) y manteniendo el ahorro de com-
bustible, la potencia y la densidad del par. 
El HI-eSCR 2 también mantiene la compa-
cidad de la solución debido a su filtro de 
partículas integrado en el SCR. 

Dentro de la familia NEF, N67 Stage V 
destaca por su motor de 6.7 litros y 6 ci-
lindros con una potencia máxima de 354 
hp. Las mejoras en esta versión también 
se extienden a los intervalos de servicio, 
que son de hasta 1.200 horas, el doble del 
tiempo que el modelo anterior. El sistema 
de enfriamiento y postratamiento es, ade-
más, más pequeño. El sistema HI-eSCR no 
requiere regeneración, por lo que permite 
un funcionamiento continuo.

Motores Kohler fue también otra de las 
firmas que participó en las jornadas con tres 
responsables: Juan Cano, Branch Manager; 
Roberto Expósito, Applications, Pre Sales & 

Service Manager y Tommaso Maria Bezzosi, 
Communications Specialist. Juan Cano des-
tacó que la nueva normativa se configura 
como “una oportunidad para los construc-
tores de motores para dismi-
nuir la contaminación y se-
guir construyendo motores 
con la tecnología más alta 
del mercado”. Sobre el de-
safío de la Stage V, ha ma-
nifestado que “Kohler lo ha 
afrontado de una forma muy 
respetuosa con el medio am-
biente, aportando soluciones 
ultracompactas, especialmen-
te para aplicaciones de gru-
pos electrónicos”. 

Por su parte, Roberto Expósito explicó 
cómo la nueva generación de motores KDI 
contará con la integración del filtro anti-
partículas para cumplir con los requisitos 
en materia de emisiones establecidos por 
el Stage V. Se trata de una solución postra-
tamiento especialmente compacta, basada 
en los últimos avances tecnológicos que 
han renovado recientemente los dispositi-
vos antipartículas. Se apoya en la regenera-
ción pasiva, un proceso continuo que per-
mite al DPF desempeñar su función sin au-
mentar la temperatura. Esta opción presen-
ta un fácil mantenimiento e intervalos de 

mantenimiento prolongados. 
Por su parte, Tommaso 

Maria Bezzosi destacó cómo 
“la nueva generación de mo-
tores KDI cuenta con la tec-
nología más actual y hemos 
llegado a conseguir bajos con-
sumos”. Hasta ahora, en la 
Unión Europea las normas de 
emisión solo regulaban el peso 
de las partículas emitidas a la 
atmósfera. La Stage V intro-
duce el número de partículas 
(PN) que requiere el uso de 
un sistema de filtro de par-
tículas (DPF). Kohler ofrece 
una tecnología DPF que eli-

mina el tiempo de inactividad de la máqui-
na gracias a la estrategia de regeneración 
inteligente y la combustión limpia de KDI, 
con efectos positivos en términos de con-
sumo de combustible y limpieza del aceite.

Si para los constructores de máquinas 
autopropulsadas la transición será más 
sencilla debido a que ya están acostum-
brados a este tipo de tecnologías ya utili-
zadas en la construcción de las máquinas 
en Stage IV, para los constructores de gru-
pos electrógenos, sin embargo, los proble-
mas necesitarán de mayores inversiones. 
Por este motivo, la normativa ha previs-
to un periodo de transición para dar más 
tiempo a la hora de diseñar sus máquinas 
equipadas con motores de nueva genera-
ción. Precisamente sobre este periodo de 

transición, que tendrá una duración máxi-
ma de dos años a partir de la entrada en vi-
gor del Reglamento, habló con detalle Jesús 
Martínez, director comercial en España de 
AEM. “Durante este periodo el constructor 
puede seguir utilizando motores de la ge-
neración anterior (Stage IIIA para los gru-
pos electrógenos), pero con un imperativo: 
estos motores de transición tienen que ser 
introducidos en el mercado antes de la fe-
cha de entrada del nuevo reglamento. Los 
fabricantes de motores hemos realizado un 
pequeño stock de motores Stage IIIA para 
poder salvar esta situación. La estrategia 
que ha seguido AEM ha sido la de alma-
cenar motores Volvo, John Deere, Kohler 
y FPT de diferentes potencias. Estos mo-
tores que se han pedido tienen que estar 
fabricados y entregados al fabricante den-
tro de 2018 (siempre hablando del merca-
do móvil en Europa). En el momento que 
se acabe el stock, ya solo podremos entre-
gar motores Stage V”. 

Tras el desarrollo de las jornadas, los asis-
tentes pudieron acceder a la fábrica y visi-
tar la exposición, donde las marcas parti-
cipantes, Volvo, John Deere, Kohler y FTP, 
pudieron lucir in situ sus motores Stage V. 
Junto a estos, se pudieron también ver los 
grupos electrógenos de AEM equipados con 
los motores. 

Nicasio Mateo Alcaraz, CEO de AEM, recibió un reconocimiento 
a la innovación de la empresa, en manos de Kohler.

Fernando Sirgo, ingeniero de aplicaciones y postventa de la misma firma. Por parte de Kohler 
acudieron Juan Cano, Branch Manager; Roberto Expósito, Applications, Pre Sales & Service Manager 

y Tommaso Maria Bezzosi, Communications Specialist.
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EL PROGRAMA ‘DEMO’ DE CASE LLEGA A 
EUROCALIDAD

El éxito del Programa ‘Demo’ de 
Case radica en que los equipos 
son examinados en el hábitat ori-

ginal del cliente, no en un terreno pre-
parado a tal efecto, un exigente exa-
men que ha pasado con nota la pala 
cargadora 821 de la nueva serie G a 
su paso por Cataluña y Levante. Ahora 
le toca superar la prueba con los clien-
tes de Eurocalidad de Maquinaria, dis-
tribuidor oficial para las provincias de 
Madrid, Guadalajara, Toledo, Ávila y 
Segovia, como se encargó de subrayar 
su administrador y Gerente, Carlos 
Sanz, en la jornada de puertas abier-
tas celebrada el último sábado de no-
viembre en su sede de la población ma-
drileña de Vicálvaro.

Sanz confía en que este tipo de ac-
ciones de Case, compaginadas con la 
jornada de puertas abiertas, sean de-

Hakan Agnewall, presidente de Volvo Buses, Melker Jernberg, presidente de Volvo Construction Equipment, y Björn Ingemanson, presidente 
de Volvo Penta.

LOS CLIENTES DEL DISTRIBUIDOR DE LA ZONA CENTRO PODRÁN 
PROBAR LA CARGADORA 821G Y LA EXCAVADORA CX250D

La jornada de puertas abiertas organizada por Eurocalidad, distribuidor de Case, 
exhibió como equipos estelares la cargadora sobre ruedas 821G y la excavadora 

sobre cadenas CX250D. La razón de este protagonismo es que son las dos 
máquinas inmersas en el Programa ‘Demo’ del fabricante italiano que empezó su 

ruta por Cataluña y Levante para ahora desembarcar en la zona centro de España. 
Objetivo: que los clientes los prueben en su aplicación diaria.
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cisivas a la hora de realizar la compra 
en un mercado tan competitivo como el 
de la maquinaria de producción, máxi-
me en el centro de España donde es-
tán radicadas la inmensa mayoría de 
las sucursales de los principales fabri-
cantes. “Las cifras de ventas de má-
quina pesada en nuestra zona siguen 

siendo muy pobres” admite, “lo que 
nos obliga a buscar aspectos diferen-
ciadores”. En el caso de Eurocalidad, 
la decidida apuesta por el servicio téc-
nico es su gran baza en el mercado, 
de hecho la mayoría de la plantilla de 
14 personas de Eurocalidad se dedi-
can al servicio postventa. “Ahí quere-

mos tener nuestra fortaleza, con pro-
fesionales cualificados que aporten su 
experiencia al servicio técnico, algo 
que consideramos fundamental para 
la venta, seguiremos creciendo por ahí 
para estar muy cerca de los clientes” 
apostilla Sanz.

Eurocalidad inició su actividad en 
2007 pero fue en febrero de 2016 
cuando fue nombrado distribuidor ofi-
cial de Case, para unos meses después, 
el 22 de octubre, inaugurar sus nuevas 
instalaciones de casi 9.000 m2 en el 
polígono industrial de Vicálvaro. Ahora 
acaba de celebrar una nueva jornada 
de puertas abiertas que contó con la 
presencia de cerca de un centenar de 
profesionales que pudieron ver la ex-
hibición de una gama muy completa 
de equipos Case. Además de los men-
cionados CX250D y 821 G, también 
había una excavadora sobre cadenas 
modelo CX330, una pala cargadora 
721 G, minicargadoras de los mode-
los SR130, SR175 y SV185, equipadas 
con varios implementos, y de las mi-
niexcavadoras CX17C, CX37C, CX60C 
y CX80C MSR, además de mixtas del 
modelo 580 ST.

Visita nuestra web:
www.maquinasdederribo.es
y suscríbete gratis a nuestro Newsletter

La revista profesional 
de maquinaria para   
deconstrucción 
y valorización de 
residuos
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La Asociación española de demo-
lición, descontaminación, corte 
y perforación, AEDED, ha dado 

da la bienvenida a Amianto y Gesión y 
a Derribos y Excavaciones Kiko como 
nuevos miembros.

Amianto y Gesión es una empresa es-
pecializada en la retirada de amianto 
y fibrocemento, cuyo campo de actua-
ción engloba también todo el sector de 
los residuos, llevando a cabo la gestión 
tanto de residuos peligrosos como de 
no peligrosos, a nivel nacional.

Cuenta con una dilatada experiencia 
en todas las variantes de los desamian-
tados: retirada de tuberías enterradas, 
de fachadas, bajantes, depósitos, reti-

rada de tierras contaminadas, burbu-
jas de presión negativa, etc.

Para la ejecución de desamiantados 
menores, la empresa dispone de un 
permiso por parte del RERA, que per-
mite acometer las obras en un mínimo 
plazo de tiempo (48 horas).

Como parte de sus servicios, Amianto 
y Gesión realiza una gestión integral del 
amianto y fibrocemento, desde el pro-
yecto inicial hasta la entrega del certifi-
cado de eliminación y toda la documen-
tación que acredita la correcta gestión 
de los residuos retirados, teniendo en 
cuenta todos los controles de calidad.

Por su parte, Derribos y Excavaciones 
Kiko cuenta con más de 40 años de ex-

periencia en servicios de 
asesoramiento en la ges-
tión integral de obra (pro-
yectos de demolición, re-
habilitación estructural, 
diagnóstico de patologías, 
dictámenes, etc.) y cuen-
ta con los permisos nece-
sarios para la retirada de 
fibrocemento con conteni-
do en amianto según R.D. 
396/2006 (depósitos, plan-

chas de uralita, tuberías, etc.). Además, 
colabora con gestores autorizados que 
cumplen con la normativa vigente para 
la gestión de residuos y obras.

Está especializado en la demolición 
completa de grandes edificios y super-
ficies, incluso hasta 30 metros de al-
tura. Por otro lado, para trabajos de 
interior sin humos (rehabilitaciones, 
reformas, micro demolición…), dis-
ponen de maquinaria mini (robot de 
demolición) para trabajos de interior 
sin humos.

COHIDREX RENUEVA SU IMAGEN POR SU 28º 
ANIVERSARIO

AEDED INCORPORA A NUEVOS SOCIOS

Motivación sin límites y esfuerzo 
constante contribuyeron a que 
la andadura de este sueño die-

ra el pistoletazo de salida el 7 de septiem-
bre de 1990 con una pequeña tienda de 
repuestos para maquinaria y, que tras su 
consolidación en la provincia y en cuestión 
de pocos años, hizo que ampliara su acti-
vidad con cuatro establecimientos ubica-
dos en Cáceres, Plasencia, Don Benito y 
Talavera, hasta convertirse en la actuali-
dad en una compañía referente en el ám-
bito nacional con una fuerte presencia en 
el extranjero.

El crecimiento de la empresa hizo que 
en julio de 1996, se trasladara al Polígono 
Industrial de Las Capellanías de Cáceres, a 
una nave comercial de 450 m2. Durante 
la siguiente década se cambió radicalmen-
te el modelo de negocio pensado en sus co-
mienzos para centralizar sus recursos y es-
tablecer una nueva estructura más compe-
titiva y sin límites de ningún tipo, mudán-
dose a una nueva nave situada también en 
el Polígono Industrial de las Capellanías que 
constituye en la actualidad la sede princi-
pal de la compañía.

En la actualidad, Cohidrex 
está presente en los cinco 
continentes y su apuesta por 
seguir creciendo no tiene 
límites. Con motivo de su 
28º aniversario, Cohidrex 
aprovecha para presentar 
al mundo su nueva imagen 
corporativa, apostando por 
el punto circular ámbar so-

bre la “i” con el que quiere transmitir se-
guridad y equilibrio.

Además, centra toda su fuerza en su 
marca Trasteel Wear Parts, un nuevo con-
cepto caracterizado por un elenco de mar-
cas propias que ofrecen una solución para 
cada producto, siendo un paraguas global 
que satisface las necesidades en materia de 
desgaste (Trasteel Elite | Trasteel Blades | 
Trasteel Tools), rodaje (Trabber | Trasteel 
Track), implementos (Trasteel Tech) y lubri-
cantes (Tralube).

Alfonso Domínguez, director general de Cohidrex.



LÍDERES EN manipulación

Parque Empresarial San Fernando. 
Edifi cio Munich, 3ª Planta, 
28830 San Fernando de Henares. Madrid.
Atención al cliente 900 555 777

Visitanos en:

www.ascendum.es

Fabricando máquinas de manipulación desde hace más de 130 años
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Durante la última década, 
su Centro de Ingeniería 
Global (GEC) de Kobelco 

en Japón ha introducido varias 
tecnologías nuevas en nuestra 
línea de excavadoras, que in-
cluyen iNDr (Sistema Integrado 
de Reducción de Ruido y Polvo 
y Enfriamiento), monitoreo re-
moto KOMEXS y, por supues-
to, tecnología híbrida.

Más recientemente, tras la 
creciente demanda de demo-
lición y maquinaria pesada en 
Europa, Kobelco ha entrado 

en el sector de la demolición 
con tres nuevas máquinas. Al 
igual que las otras excavado-
ras pesadas de Kobelco para 
Europa, las SK350DLC-10, 
SK400DLC-10 y SK550DLC-10 
de mayor capacidad están 
construidas a mano en Japón 
y cuentan con una gran can-
tidad de tecnologías específi-
cas para demolición desarro-
lladas por Kobelco.

Antes de decidir entrar en 
el sector europeo de demoli-
ción, la investigación y de-

sarrollo en maquina-
ria de demolición se 
desarrolló durante va-
rios años; si Japón era 
un mercado en el que 
destacaban en equi-
pos de demolición en 
Japón, Europa presen-
tó un desafío comple-
tamente nuevo.

Después de mostrar 
el modelo de demoli-

ción SK400DLC-9 en Bauma 
2016, recibieron los comen-
tarios de distribuidores, clien-
tes y operadores para seguir 
mejorando y desarrollando 
la máquina. Muchas de es-
tas mejoras sugeridas se im-
plementaron en los modelos 
de la Generación 10 antes de 
su lanzamiento.

Además, los equipos de 
desarrollo de productos 
e ingenieros en la fábrica 
Itsukaichi en Japón que-
rían encontrar una manera 
de maximizar la productivi-

dad en los sitios de traba-
jo de demolición. Las má-
quinas de demolición an-
teriores tenían una estruc-
tura que no permitía el in-
tercambio de archivos ad-
juntos, lo que significa que 
se necesitaba una máquina 
para completar proyectos 
de demolición alta o baja. 
Tener máquinas dedicadas 
a su especialidad individual 
era útil en el sitio, pero la 
productividad era baja y la 
inversión en múltiples má-
quinas era costosa.

Los diseñadores e inge-
nieros idearon una so-
lución para desarrollar 

una estructura de máquina con 
una pluma de base de uso co-
mún con accesorios intercam-
biables, permitiendo que una 
máquina se adapte a múltiples 
especificaciones. Sin embargo, 
los ingenieros también necesi-
tarían estudiar cómo este tipo 
de ensamblaje de máquina de 
demolición podría completarse 
de manera segura en el menor 
tiempo posible para reducir el 
tiempo de inactividad en el lu-
gar de trabajo.

Los modelos SK350DLC-10, 
SK400DLC-10 y SK550DLC-10 
cuentan con el sistema NEXT 

desarrollado por Kobelco 
para trabajos de demolición 
de cimientos y elevaciones 
altas. Este sistema le brin-
da al operador la capacidad 
de cambiar herramientas en 
el sitio y trabajar en múl-
tiples alturas con una sola 
máquina, maximizando la 
productividad.

Esto significa que la máqui-
na se puede configurar y adap-
tar rápidamente para cumplir 
con los requisitos del traba-
jo, y se puede utilizar durante 
toda la duración del proyecto 
en lugar de intercambiar má-
quinas: los accesorios se pue-
den cambiar en aproximada-
mente 20 minutos.

El accesorio NEXT se adap-
ta mejor a la demolición de 
edificios altos desde el nivel 
del suelo y el SK350DLC-10, 
SK400DLC-10 y SK550DLC-10 
tienen configuraciones de ac-
cesorios ultra largos y pueden 
trabajar a una altura máxi-
ma de aproximadamente 21 
m, 24,7 m y 27,5 m respec-
tivamente. La configuración 
de pluma separada es ideal 
para abordar los pisos infe-
riores de edificios altos don-
de el concreto es más grueso. 
Teniendo esto en cuenta, cual-
quiera de las máquinas de la 
Generación 10 tendría la ca-
pacidad de demoler comple-
tamente un edificio de varias 

plantas, incluida cualquier es-
tructura de sótano, lo que aho-
rra costos significativamente.

Otro beneficio importante del 
sistema NEXT es la baja altu-
ra de almacenamiento del ac-
cesorio ultra-alto cuando está 
colapsado. Este accesorio está 
diseñado con los cilindros de 
brazo y brazo cruzados sobre 
el brazo inter más corto, mien-
tras que la parte posterior del 
brazo permanece plana. Como 
resultado, la altura del acceso-
rio en su posición almacenada 
es de aproximadamente 2 m, 
lo que significa que se puede 
transportar entre proyectos en 
un remolque estándar, lo que 
ahorra costos logísticos.

KOBELCO PRESENTA SU NUEVA 
GENERACIÓN DE TECNOLOGÍA 
PARA DEMOLICIÓN

NEXT, LA DEMOLICIÓN DEL FUTURO
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Keestrack mostrará 
su fuerte compro-
miso con la indus-

tria de reciclaje y agrega-
dos de la India y el sur de 
Asia con su presencia en 
Bauma Conexpo India 2018 
(Gurgaon, 11 al 14 de di-
ciembre). Representada por 
Etrack Crushers Ltd., la sub-
sidiaria india de la compa-
ñía, establecida en 2017, 
Keestrack se centrará en sus 

conceptos avanzados de pro-
pulsión eléctrica, ofreciendo 
grandes ahorros para todos 
los contratistas y ofrecien-
do ventajas operativas para 
diseños de plantas móviles. 

Al penetrar en el mercado 
indio con Etrack Crushers, 
Keestrack decidió promover su 
gama avanzada de soluciones 
de procesamiento híbrido y de 
plug-in. Comenzando con mo-
delos parcialmente electrifica-

dos, Keestrack agregó versio-
nes “e” a todas sus gamas de 
trituradoras móviles (mandí-
bulas, conos, impactadores), 
revendedores, clasificadores 
y apiladores.

Hoy en día, la mayoría (80%) 
de los 24 modelos de Keestrack 
en siete líneas de productos es-
tán disponibles opcionalmen-
te como híbridos diésel-eléctri-
cos, la mayoría de ellos (75%) 
con un funcionamiento de “en-
chufes” completamente eléc-
tricos. Las últimas innovacio-
nes, como las trituradoras de 
cono H4e / H6e, las triturado-
ras de mandíbula B4e / B7e y 
la trituradora de impacto R3e, 
proporcionan accionamientos 
eléctricos como características 
de diseño clave, optimizando 
los efectos importantes de la 
tecnología de emisiones cero y 
bajo nivel de ruido.

El B4e de 44 toneladas es el 
tamaño medio de la mandíbu-
la de Keestrack. Equipada con 
una pre-pantalla vibratoria de 
dos pisos (2300 x 1000 mm) 
y una probada unidad tritura-

dora de mandíbulas de 1100 
x 700 mm (tamaño máximo 
de alimentación de 600 mm), 
ofrece una capacidad de has-
ta 400 t / hy se adapta per-
fectamente a varios tipos de 
reciclaje. Aplicaciones o solu-
ciones de trituración primaria 
en canteras u operaciones mi-
neras más pequeñas. Una ope-
ración productiva y estándares 
de productos de alta gama es-
tán garantizados a través del 
N.S.S. El sistema de libera-
ción y el ajuste automático de 
la separación hidráulica, que 
monitorean continuamente el 
desgaste de la placa.

Con una capacidad de 250 
t / h en trituración secundaria, 
el Keestrack H4e es el comple-
mento perfecto para el B4e. 
También aquí, un módulo de 
potencia opcionalmente des-
montable (328 kW / 330 kVA) 
suministra energía para el pro-
pulsor de la trituradora eléctrica 
(132 kW) y la unidad separada 
de E-motor / bomba de 45 kW 
para todos los accionamientos 
hidráulicos en la planta.

KEESTRACK EXHIBE SU APUESTA 
ELÉCTRICA EN BAUMA CONEXPO 
INDIA 2018
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Doosan Infracore Construction 
Equipment acaba de lan-
zar una nueva versión 

de alcance superlargo de la exca-
vadora de orugas DX225LC-5 
de Fase IV. Con una pluma de 
8,5 m y un balancín de 6,2 m, la 
nueva excavadora DX225SLR-5 
es una máquina versátil, que se 
adapta a la perfección a traba-
jos como excavación de lagos, 
limpieza de riberas, tareas de 
drenaje, excavación en canteras 
de arena y grava, formación de 
pendientes y otros trabajos de 
alcance largo.

Para llevar a cabo estas 
aplicaciones, la DX225SLR-5 
cuenta con un alcance máxi-

mo de excavación de 15,38 
m, una profundidad máxima 
de excavación de 11,65 m y 
una altura máxima de exca-
vación de 13,08 m. La fuer-
za de excavación del cucha-
rón es de 10 toneladas y la 
del balancín, de 6 toneladas.

Con un peso operativo de 
24,4 toneladas, la DX225SLR-5 
monta el acreditado motor dié-
sel turbocomprimido Doosan 
DL06P de seis cilindros, refri-
gerado por agua, que desarro-
lla 124 kW (166 CV) de po-
tencia a 1800 rpm. En conse-
cuencia, la DX225SLR-5 com-
bina su capacidad de alcance 
superlargo con niveles inigua-

lables en rendimiento, funcio-
nes, eficiencia de combusti-
ble, fiabilidad y durabilidad.

La DX225SLR-5 aporta co-
modidad y reduce costes por-
que cumple las normas de emi-
siones de Fase IV gracias al uso 
de tecnologías de postratamien-
to como la recirculación de los 
gases de escape refrigerados 
(EGR) y la reduc-
ción catalítica se-
lectiva (SCR). Con 
el motor Doosan de 
6 cilindros DL06P, 
la DX225SLR-5 ga-
rantiza un rendimien-
to sin problemas, ya 
que funciona sin ne-

cesidad de filtro de partículas 
diésel (DPF). Además del mo-
tor DL06P, que es uno de los 
motores más fiables y de me-
nor consumo jamás producido 
por Doosan, se han incorpora-
do nuevas características inno-
vadoras y exclusivas que supo-
nen un incremento global del 
9% en ahorro de combustible. 

Tomra Sorting Recycling 
lanza el nuevo Autosort 
Color, una nueva máqui-

na que funciona en combinación 
con el Autosort Laser y permi-
te separar el vidrio de los resi-
duos sólidos urbanos con una 
eficiencia sin precedentes. El 
Autosort Color logra tasas de 
pureza superiores al 95 % a al-
tas velocidades de rendimien-
to, incluso con materiales hú-
medos, sucios o polvorientos.

Aunque en muchos 
países el vidrio se re-
coge por separado, 
los residuos sólidos 
urbanos (RSU) con-
tinúan incluyendo 
una cantidad impor-
tante de vidrio recu-
perable mezclada con 

el resto de residuos. La can-
tidad de vidrio en el RSU de 
toda Europa suele variar en-
tre el 3,5 y el 9,8 %, una ci-
fra realmente alta. Un estudio 
de FEVE (Federación Europea 
de Envases de Vidrio) mues-
tra que la recogida del vidrio 
del RSU para su reciclaje va-
ría considerablemente en cada 
país. Suecia, Noruega, Suiza y 
Luxemburgo cuentan con ta-

sas de recuperación por enci-
ma del 95 %, si bien esta tasa 
suele rondar, en gran parte de 
Europa Occidental, entre el 
68 y el 75 %, mientras que 
en cinco países de Europa del 
Este no llega al 40 %.

El Autosort Color permi-
te obtener vidrio para lue-
go venderlo. De otra forma, 
este vidrio nunca se reciclaría. 
Además, permite que las 
plantas de tratamiento 
de RSU minimicen los 
riesgos de padecer pa-
radas o periodos fue-
ra de servicio y reduz-
can los costes de man-
tenimiento provocados 
por los daños que su-
fren componentes de 

los equipos de proceso que 
no están pensados para la 
clasificación de vidrio.

Asimismo, el Autosort Color 
permite reducir los costes de 
procesos posteriores ya que el 
RSU que contiene vidrio supo-
ne por ejemplo costes de in-
cineración más altos. Extraer 
el vidrio del RSU también re-
duce los costes de vertido.

NUEVA EXCAVADORA DOOSAN 
DX225SLR-5 DE ALCANCE 
SUPERLARGO

TOMRA SORTING RECYCLING 
PRESENTA EL AUTOSORT COLOR PARA 
SEPARAR EL VIDRIO DE LOS RSU
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DERRIBOS Y EXCAVACIONES KIKO 
www.derriboskiko.com

DEXBER 
www.dexberdemoliciones.com

dMol 
www.dmol.es

EXCADE
www.excade.com

EXCAVACIONES GRAVAL 
www.graval.es



OSA DEMOLITION EQUIPMENT
G2 Zona Industrial Lote
Molfetta (BA)- Italia
(+34) 931 706 022
(+34) 722 672 772
info@osaequipment.com 

POSADA
www.posada.org

RE-CORTA 
www.re-corta.com

RECIFEMETAL
www.recifemetalespana.com

REDENOR
www.redenor.es

RIBERA NAVARRA 
www.cdriberanavarra.com

SAN JUAN
www.rdsanjuan.com

THAYR DEMOLICIÓN TÉCNICA,SLU
Polg. Ind. Casarrubios
C/ Argentina nº 2 nave A-5
28806 Alcalá de Henares, Madrid
telf.: 91-880 71 82
correo: thayr@thayr.es
www.thayr.es

THYSSENKRUPP MATERIALS 
IBÉRICA, S.A.
Pol. Ind. Can Roca. C/. Sant Martí, s/n.
08107 Martorelles (Barcelona)
Tel.:  93 571 74 42. 
Fax: 93 571 74 50
Correo: german.arteche@thyssenkrupp.com
www.thyssenkrupp.com 

TRANDEX
www.trandex.es 

FELEMAMG
Avda. Agricultura, 15
33211 Gijón (Asturias)
Tel.: 985 324 408. 
Fax: 985 324 226 
Correo: felemamg@felemamg.com
www.felemamg.com 

FUCHS
Distribuidor: Ascendum España
Av. Castilla, 2, Parque
Empresarial San Fernando
Edificio Munich, 3ª Planta
28830 San Fernando de Henares, 
Madrid
Tel: (+34) 91 655 93 40
Correo: info@ascendum.es
www.ascendum.es

GRUPO HERMANOS BENÍTEZ
www.demolicionesghb.es

HERCAL DIGGERS 
www.hercal.cat

HIBERNIAN 
www.hibernian.es

HUSQVARNA ESPAÑA SA
Calle de Rivas 10. 
Pol. Ind. Vicalvaro
28052 Madrid
Tel.: (+34) 913 716 600
www.husqvarnacp.es 

KAYATI
Calle A nº 5 local 1. 
Polígono Industrial 
San José de los Llanos
E-01230 Nanclares de la Oca,
Alava (España)
Tel.: +34 945 135 626 
Fax: +34 945 130 592 
Correo: kayati@kayati.com 
www.kayati.com

LEZAMA DEMOLICIONES
Trapaga Elkartegia Bº Ugarte 
s/n- Módulo 17-21
48510 Bilbao (Vizcaya)
www.lezama.es

NORCORTE
www.norcorte.com

PARA DESTACAR SU EMPRESA EN ESTE DIRECTORIO 
CONTACTE CON NUESTRO DEPARTAMENTO COMERCIAL.

Teléfono: 91 339 86 99 
angel.lara@grupotpi.es
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INFORMACIÓN ÚTIL 
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PROFESIONALES

www.grupotpi.es  |  Av. de la Industria, 6 - 1º  |  28108 Alcobendas (Madrid)  |  +34 91 339 6563
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EL LÍDER MUNDIAL B2B

¡ NO BUSQUE MÁS ! ENCUENTRE CON

DE 300.000 EMPRESAS
DE 3,2 MILLONES DE PRODUCTOS 
DE 40 MILLONES DE VISITAS ANUALES

DISPONIBLE EN 16 IDIOMAS

PACK PREMIUM MUNDO:
30 PALABRAS CLAVE. 

10.000 IMPRESIONES BANNER. 
IDIOMAS: CH, AL, IN, ES, FR, IT, PT, 

PL, RS, TC y AR

PRECIO ANUAL: 2472€

PACK PREMIUM ESPAÑA: 
10 PALABRAS CLAVE. 
IDIOMAS: IN, ES y PT

PRECIO ANUAL: 708€
PACK PREMIUM EUROPA:

20 PALABRAS CLAVE. 
IDIOMAS: AL, IN, ES, FR, IT y PT

PRECIO ANUAL: 1416€




